Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Third Book of Maccabees, Chapter 4

MAKKABAIQN I'" A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The edict spreads humiliation and panic across Egypt, but even the The crisis is intensified here by tracing the social effects of the king's edict
machinery of annihilation begins to fail. across Egypt: gentile celebration, Jewish lament, the humiliating

deportation of families to Schedia, the plan to register and annihilate the
whole people, and the frustrated census that exposes the limits of royal

power. The chapter lingers over bodily suffering and public shame, yet it
closes by interpreting the administrative failure not as chance but as the

invincible providence of the God who helps the Jews from heaven.



Discourse structure of the chapter

A-4:1-4

B-4:5-10

C-4:11-14

D - 4:15-16

E-4:17-21

The edict brings gentile celebration and Jewish mourning

The decree exposes the moral division of the cities, drawing delight from hostile neighbors and grief from the threatened Jewish community.

Elderly, brides, and bridegrooms are driven away in chains

The chapter lingers over the humiliation of families torn from ordinary life and led away without regard for age, marriage, or dignity.

The captives are confined at Schedia and the policy hardens

At Schedia the transport and confinement of the Jews become more systematic as the king's policy moves toward annihilation.

The registration drags on while the king revels in idolatrous arrogance
Administrative effort intensifies, but the tyrant's boastful confidence already hints at the fragility of his plan.

The census fails and the narrator credits divine providence

The impossible scale of the registration defeats the project, and the narrator explicitly names heaven's providence as the true cause.

1 ma&vtn O€ 6mov mposémintey To0TO TO TPdGTayUa SNUOTEANG GLVIGTATO TOIG EOVESTY EDWYXIN HET

GAXAYU®DV KAl XXpAG WG AV TAC TPOKATEOKIPWUEVNG A0TOIC AN KATA didvolay UETA Tappnoiag vov

EKQAVOUEVNC amexOeiog

Everywhere that this decree arrived, a public festivity arose among the nations with shouting and
joy, as though the hatred long harbored in their minds were now openly showing itself with
boldness.

narrative-development T((f(Vﬂ’] 0¢ 8mov

The decree immediately exposes latent anti-Jewish hostility. Public celebration among the nations
reveals that the king's policy gives social permission to old resentments.



™

Tavn o€ émov TUPOGETITITEV

™ - -

everywhere but where arrived
D mdvtn X - 8¢ X - §mov V1I TAI3S - tintw + 1pog
adverbial, connective, or prepositional element particle shaping the flow or contrast of the clause connective particle shaping the flow of discourse main verbal form advancing the narrative action
shaping the clause 2 . . = . ) . g .
ping 8¢: but, and, now; connective marking $mou: connective particle marking mintw + mpog: arrived; verbal lexeme used
ndvtn: everywhere; indeclinable, adverbial, development or contrast. continuation, contrast, or transition in here in the form demanded by the clause.
or connective form shaping the clause in discourse.
context.
~ 1 4 \
TOUTO TO mTpooTaAYyua 8]’“101:8)\]1(
this the ordinance public
RD ASN - 0010¢ RA ASN -6 N3M ASN - pdotaypa A3H NSF - dnuotelrig
pronominal form referring to the participant(s) article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or subject or predicate element within the clause
Iready in vi . ) ) . l t 2 . el &
direddy tn view 0: the Greek article, marking substantives comptemen dnuotelrig: public; lexical item used here
oUtog: demonstrative pronoun and signaling their case, number, and npdotaypa: noun used for the clause's according to its inflection and local
('this/these'); used to identify or gender within the phrase. participant, object, place, office, or abstract syntactic role.
summarize the persons or items just idea as context requires.
mentioned.
7 ~ v, k) I4
OUVIOTAOTO TOo1G £0veov VWYX
arose the ones nation festivity
V6 IMI3S - {oTnut + cuv RADPN -6 N3E DPN - €0vog N1A NSF - edwyia
main verbal form advancing the narrative action article marking the following noun or phrase dative substantive marking sphere, means, subject or predicate element within the clause
. . ) ) . reference, or location . - L.
{otnui + ovv: arose; verbal lexeme used 0: the Greek article, marking substantives f evwyla: festivity; lexical item used here
here in the form demanded by the clause. and signaling their case, number, and €0vog: noun used for the clause's according to its inflection and local

gender within the phrase. participant, object, place, office, or abstract syntactic role.
idea as context requires.



R

UETQ aAaAaypdv
with shouts
P - yetd N2 GPM - dAaAayudg

genitive modifier defining relationship, source, or
description

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing

preposition aAaayudc: shouts; lexical item used here

Kol XOXPag
and Charas
C - kai N1A GSF - xap&

coordinating conjunction linking the sequence genitive dependent

— coordination Charas: a transliterated proper name

, L reserved in this roster or narrative
katl: 'and'; the standard coordinating P

petd: 'with / after'; a regular lexical item in according to its inflection and local conjunction that links names, clauses, and context.
. ] . ) syntactic role. ; ]

this chapter's genealogical, cultic, or actions throughout these genealogical and

martial discourse. narrative units.

L¢ N ~ ’7
w¢ av mg¢ TPOKATECKIPWUEVTIC
like / as then / if that long-harbored
C g X - &v RA GSF - 0 VM * XUTYOo@ OK1ppOOUaL + TTPO + KATA

substantival or adjectival term contributing the
clause content

coordinating conjunction linking the sequence

— coordination
&v: 'then / if'; used here in its ordinary

& o G o q q il q
wq: 'like / as'; a regular lexical item in this sense within the 1 Esdras Judah-exile-

chapter's genealogical, cultic, or martial ) .
restoration narrative.

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
XUITYo® okippdopat + po + kata: long-
harbored; verbal lexeme used here in the

and signaling their case, number, and
gender within the phrase.
form demanded by the clause.

discourse.

R ~ 1( Ié \ 1( Ié
avToig TTAAL KATA 51“\’01“\/
them long ago by / according to mind
RD DPM - a0tdg D - mdAat P - katd N1A ASF - Sidvola

adverbial modifier sharpening manner, degree,
time, or discourse emphasis

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

2z ) . 2\ ] o .
avtdg: personal or intensive pronoun ndAar: 'long ago'; used here in its ordinary

('he/she/it, his/her/its, same'); here it
points back to the participant already in

sense within the Persian court crisis and
deliverance narrative of Esther 3-4.

view.

preposition governing the following phrase accusative term functioning as object, goal, or

. ) extent within the clause
— relation marked by the governing
preposition Sidvowa: 'mind'; used here in its ordinary
L . , . sense within the wisdom-contest and
Katd: 'according to'; a regular lexical item ) )
o . . . restoration narrative of 1 Esdras 3-4.
in this chapter's genealogical, cultic, or

martial discourse.



=

UETX

with

P - petd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
petd: 'with / after'; a regular lexical item in

this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

pd 7
anexdeiag
hostility
N1A GSF - dnéxOeia

genitive modifier defining relationship, source, or
description

anéxBera: hostility; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

nappnoiag
public boldness

N1A GSF - nappnoia

genitive dependent modifier / possession relation
nappnoia: "public boldness'; parse N1A GSF
-nappnoia. Here the form functions as
genitive dependent modifier / possession

relation.

VOV

now

D - viv

particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

— discourse pivot to present application

vOv: particle or adverb shaping the
sentence's discourse force, emphasis, or

temporal flow.

EKQALVOUEVNG
showing itself
V1 mumyo Qaivw + €k

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

nuTyo® eaivw + £k: showing itself; verbal
lexeme used here in the form demanded by

the clause.

o1 8¢ Tovdaioic dAnktov mévOog Av kal mavéduptog uetd Sakplwy Por) oTevayUoic TEMVPWUEVNG

Tavtofev adT®V TG Kapdiag OAo@upouévwY TV drpocddkntov e€aigvnc avtoic Emkpifeioav

OAebpiav

But for the Jews there was unceasing grief and an all-lamenting cry with tears, their heart burning

with groans on every side as they bewailed the ruin suddenly and unexpectedly decreed against

them.

contrast  T0i¢ O¢ Iovdaiolg

The narrative sharply contrasts gentile jubilation with Jewish anguish. The verse gathers emotional,

bodily, and communal language to portray the decree as an immediate catastrophe.



”~ "

T0i¢ d¢ Iovdaioig aAnktov

the ones but 1ovdatog unceasing

RADPM -6 X - ¢ N2 DPM - Tovdaiog A1B NSN - GAnktog

article marking the following noun or phrase common noun within the clause dative complement marking indirect object, subject or predicate element within the clause
g . . . g ] e FL 1 reference, location, or means . ) .
0: the Greek article, marking substantives 8¢: 'but'; a regular lexical item in this 4 &Anktog: unceasing; lexical item used here
and signaling their case, number, and chapter's genealogical, cultic, or martial "Tovdaiog: tovdatog'; used here in its according to its inflection and local
gender within the phrase. discourse. ordinary sense within the wisdom-contest syntactic role.

and restoration narrative of 1 Esdras 3-4.

~

7 y \ /4
T[8V90C nv KOl T[(XVOSU PTOC
mourning it was and all-lamenting
N3E NSN * tévBog V9 IAI3S - giul C - kai A1B NSM - tavéduptog
nominative term functioning as subject, participle or verbal form modifying the clause coordinating conjunction linking the sequence subject or predicate element within the clause
dicat itional identifi 3 g S . ] _
e eipt: 'be'; a regular lexical item in this — coordination navéduprog: all-lamenting; lexical item
névBog: 'mourning'; used here in its chapter's genealogical, cultic, or martial e — used here according to its inflection and
. . . . kai: 'and'; the standard coordinating ;
ordinary sense within the Persian court discourse. ) ) ) local syntactic role.
- . . conjunction that links names, clauses, and
crisis and deliverance narrative of Esther 3- . .
’ actions throughout these genealogical and
’ narrative units.
\ 4 \ ~
UETQ dakpvwv Bon GTEVAYMOTG
with tears outcry groans
P petd N2N GPN - ddxpu N1 NSF - for] N2 DPM ' 6Tevaypos
preposition governing the following phrase genitive element qualifying another term or subject of the verbless question dative element marking reference, means,

expressing relation location, or advantage

Bon: 'outcry'; repeated from the narrator's
report, now in Eli's mouth. otevayuog: groans; lexical item used here
according to its inflection and local

— relation marked by the governing
preposition Sdkpu: tears.

petd: 'with / after'; a regular lexical item in tactic rol
this chapter's genealogical, cultic, or AR

martial discourse.



”~ ™ S

TMEMVPWUEVNG Tavtolev ATV TG

inflamed on every side them that
VM * XUTTYO® TUPOW D - mavtobev RD GPM - a0Tdg RA GSF -0
participle expressing circumstance or modifying adverbial or indeclinable element shaping the pronominal form referring to the participant(s) article marking the following noun or phrase
LR A Ee ey 0: the Greek article, marking substantives
Xpmyo mupdw: inflamed; verbal lexeme ndvtobev: on every side; indeclinable or avtdg: personal or intensive pronoun and signaling their case, number, and
used here in the form demanded by the adverbial form shaping the clause in ('he/she/it, his/her/its, same'); here it gender within the phrase.
clause. context. points back to the participant already in
view.
7 b 7 \ b4 7
K(XPSI(XC OAO(PU POUEVWYV mv CXTCPOO'SOKITCOV
heart bewailing the one unexpected
N1A GSF - kapdia V1 mumynyu dAogvpouat RA ASF - 0 A1B ASF - 4mpocdoknTog
genitive dependent participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase accusative element functioning within the clause
by substanti ; g % .
Kardias: a transliterated proper name anearvy substantive 0: the Greek article, marking substantives dnpooddrntog: unexpected; nominal
preserved in this roster or narrative mumynu GAoglpopiat: bewailing; verbal and signaling their case, number, and lexeme identified by its inflection and local
context. lexeme used here in the form demanded by gender within the phrase. syntactic role.
the clause.
bl /7 k) ~ bl ~ 7 4
e€alpvng avToig emkp1Oeioav OoAebpiav
suddenly them imposed ruin
D - ¢€aipvng RD DPM - a0tdg VC - anmaog Kpivw + €Mt N1A ASF - 0AeBpia
adverbial, connective, or prepositional element pronominal form referring to the participant(s) participle expressing circumstance or modifying accusative term functioning as object, extent, or
shaping the clause already in view a nearby substantive goal
¢€aipvng: suddenly; indeclinable, avtdg: personal or intensive pronoun annac Kpivw + émi: imposed; verbal OAeBpia: ruin; lexical item used here
adverbial, or connective form shaping the ("he/she/it, his/her/its, same'); here it lexeme used here in the form demanded by according to its inflection and local
clause in context. points back to the participant already in the clause. syntactic role.

view.



3 Ti¢ vOUOg 1 OALG 1] Tig TO 6UVOAOV 01KNTOG TOTOG 1) TiVEG dyvulad KOTETOD Kal yOwV €T’ aUTOIG OUK
EVEMIMAGOVTO
What district or city or inhabited place as a whole, or what streets, were not filled with lamentation

and wailing over them?

. . 7 \ N 7
rhetorical-expansion TIG VOUOG 1] ‘IIO)\IC

A rhetorical question universalizes the mourning. No part of Jewish settlement appears untouched by

the public outcry.
7 1 N\ /4
TIG VOUOG TOALG
who / what district or city
RINSM - tig N2 NSM " vépog Cf N3I NSF * t6A1g
nom pronominal form referring back or forward subject or predicate element within the clause connective or subordinator structuring the clause head noun within the clause
ithin the cl q I il = . . e
Wit te cause vépog: district; lexical item used here f: 'or' néMig: city'; a regular lexical item in this
tig: pronominal form marking reference, according to its inflection and local chapter's genealogical, cultic, or martial
determination, or relation within the syntactic role. discourse.
clause.
N 7 \ 4
1l TiGg T0 oUvVoAov
or who / what the entirely
C-n RINSM - tig RAASN-6 A1B ASN - 6hvoAog
connective or subordinator structuring the clause nom pronominal form referring back or forward article marking the following noun or phrase accusative element functioning within the clause
. within the clause . . . . P . .
I A: 'or' 0: the Greek article, marking substantives obvolog: entirely; nominal lexeme
ti¢: pronominal form marking reference, and signaling their case, number, and identified by its inflection and local
determination, or relation within the gender within the phrase. syntactic role.

clause.



01KNTOG
inhabited
A1 NSM - 0ikntég

subject or predicate element within the clause

TOMOG
place

N2 NSM - témog

nominative item with to0 uyeiv

or
c-i

connective or subordinator structuring the clause

o

™

P

TIVEG
what

RI NPF - tig

interrogative pronoun (indirect question, plural)

oikntdg: inhabited; lexical item used here t6mog: place, location, or room. A: 'or' Tic: interrogative; 'what (sort) the cities
according to its inflection and local are!
syntactic role.
2 \ ~ \ /4
(XYUI(XI KOTTETOL KA1l YO(L)V
streets lamentation and wailings
N1A NPF - dyvid N2 GSM * kometdg C - kai N2 GPM - yéog

subject or predicate element within the clause

dyuid: streets; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

genitive modifier defining relationship, source, or
description

kometdg: lamentation; lexical item used
here according to its inflection and local
syntactic role.

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

katl: 'and'; the standard coordinating
conjunction that links names, clauses, and
actions throughout these genealogical and
narrative units.

genitive modifier defining relationship, source, or
description

yéog: wailings; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

em'

upon

P émi

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢nt: 'on / over'; a regular lexical item in
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

avToig
them
RD DPM - a0T6G

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

a0TéG: personal or intensive pronoun
('he/she/it, his/her/its, same'); here it
points back to the participant already in
view.

oUK

not

D- o0

adverbial modifier within the clause
— adverbial nuance

ov: 'not'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

EVEMTMAGDVTO

were filled

V3I IMI3P - umAdw + €v

main verbal form advancing the narrative action

mmAdw + év: were filled; verbal lexeme
used here in the form demanded by the
clause.



4 oUtw¢ y&p HeTa TKpIag Gvoiktou Puxfi¢ OO TOV Katd TOAY oTpatny®V opobuuadov ééaneotéAlovto
Wote £mi tai¢ EEGANOIG TIHWpLaLg Kal Tivac TV €xOpdV Aaupdvovtac mpd TV 0QOXAUGOY TOV KO1VOV
gAeov kal Aoyrlouévoug thv adnAov tod fiov KataotpoPnv dakpvey aOT@OV TV ducGOAlov
g€amootoAv

For with such bitter and pitiless feeling they were being sent out in concert by the commanders in
every city that, because of these outrageous punishments, even some of their enemies, seeing the

common pity before their eyes and considering the uncertain overturning of life, wept over their

miserable deportation.

explanation oﬁtwq y(‘xp

The narrator explains the breadth of the lament by detailing the cruelty of the expulsions. The

suffering is so stark that even enemies are moved to compassion.

(74 \ \ 7
OLTWC Yap HETA TUKPLXG
S0 for with bitterness
D - oUtwg X - ydp P petd N1A GSF - mkpia
adverbial modifier of the clause common noun within the clause preposition governing the following phrase genitive modifier defining relationship, source, or
o . el e o descripti
oltwg: 'thus / so' Yéip: 'for'; a regular lexical item in this — relation marked by the governing EEATAEL
chapter's genealogical, cultic, or martial preposition mkpia: bitterness; lexical item used here
discourse. according to its inflection and local

petd: 'with / after'; a regular lexical item in tactio rol
this chapter's genealogical, cultic, or syntactic rofe.

martial discourse.



=

AVOIKTOU
pitiless
A1B GSF - &voiktog

genitive modifier defining relationship, source, or
description

dvoiktog: pitiless; lexical item used here
according to its inflection and local

syntactic role.

Puxiig

life

N1 GSF - joxn

object of mepi within the idiom mepi Yuyr¢

Yoxy: life, self, or soul; here the stake of
sheer survival.

0o

as /by

P Omo

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
und: 'as / by'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

TV

the (who are)

RAGPM -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

KATX
by / according to

P katd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

noAv
city
N3I ASF - toA1g

head noun within the clause

néAig: 'city'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

OTPATNYRV
strategon

N2 GPM * 6Tpatnydg
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

otpatny®v: lexical form glossed

opoBuuadov
with one accord

D - 6poBuuadov
particle or discourse marker shaping the flow of
the clause

OpoBupadév: connective, particle, or

. . , L. discourse. 'strategon'; nominal element in the present prepositional form shaping relation,
Katd: 'according to'; a regular lexical item - ) o
. X , . X context. transition, empha51s, or subordination in
in this chapter's genealogical, cultic, or
o) the sentence.
martial discourse.
bl 14 (4 pd \ ~
e€anectéANovTo Wote el TaiG
were sent away so that against the ones
V1I IMI3P - 6TéAAw + €K + &m0 C - Qote P émni RA DPF - 6

main verbal form advancing the narrative action

oTéMw + €K + Gmo: were sent away; verbal
lexeme used here in the form demanded by

the clause.

coordinating or discourse-linking conjunction

®ote: connective, particle, or prepositional
form shaping relation, transition,
emphasis, or subordination in the
sentence.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

éni: 'on / over'; a regular lexical item in
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.



™ ™ ~ -~

7

¢€aAoig TIpwplaLg Kai TIVOG

outrageous punishments and some
A1B DPF - €€aAAog N1A DPF * Tipwpia C-kal RIAPM - 11§
dative element marking reference, means, dative element marking reference, means, coordinating conjunction linking the sequence indefinite accusative object coordinated with
location, or advantage location, or advantage o previous victims
— coordination
£€alog: outrageous; lexical item used here Tipwplia: punishments; lexical item used o o | T1G: some, certain, or a number of.
. L. . . . . katl: 'and'; the standard coordinating
according to its inflection and local here according to its inflection and local o )
. . conjunction that links names, clauses, and
syntactic role. syntactic role. ; ]
actions throughout these genealogical and
narrative units.
~ b ~ 7 \
Twv 8)(9 pPwv }\apﬁavovuxg o
the (who are) enemies taking in former / before
RA GPM - 6 A1A GPM - €x0pdg V1 - amany Aapupévew P-mpd
article marking the following noun or phrase object of amo participle expressing circumstance or modifying preposition introducing a complement or
; ) . ) & B . . by substanti dverbial ph
0: the Greek article, marking substantives | €x0pd¢: enemies or hostile opponents. anearvy substantive ddvervidt pirase
and signaling their case, number, and nanany Aappdvw: taking in; verbal lexeme npd: connective, particle, or prepositional
gender within the phrase. used here in the form demanded by the form shaping relation, transition,
clause. emphasis, or subordination in the
sentence.
~ 7 ~ \ 1
Twv o 90(7\}10.)\/ ToVv KOlvVoVv
the (who are) eyes the public
RAGPM -6 N2 GPM - 0¢p0aAudg RA ASM - 0 Al ASM - kowvdg
article marking the following noun or phrase genitive substantive after dnd article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object or
: . . . ] o . . : . . . complement
0: the Greek article, marking substantives 0@BaAudg: eyes; the literal site of 0: the Greek article, marking substantives P
and signaling their case, number, and sleeplessness. and signaling their case, number, and kowvog: lexical item rendered 'public’ with
gender within the phrase. gender within the phrase. its ordinary sense in this chapter's

narrative context.



”~ ™ ™ ~

€\eov Kal Aoyilopévoug Vv

pity and considering the one
N2 ASM - €\eog C-kal V1 - munoamny Aoyifopat RA ASF - 0
accusative term functioning as object, extent, or coordinating conjunction linking the sequence participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase
oal a nearby substantive . ) ) .
g — coordination Yy 0: the Greek article, marking substantives
£\eog: pity; lexical item used here o o numany Aoyilopat: considering; verbal and signaling their case, number, and
. L . kadi: 'and'; the standard coordinating . B
according to its inflection and local ) ) ] lexeme used here in the form demanded by gender within the phrase.
. conjunction that links names, clauses, and
syntactic role. ; . the clause.
actions throughout these genealogical and
narrative units.
2 4 ~ 7 \
adnlov T00 Biov KATACTPOPNV
uncertain the property overturning
A1B ASF - &8nAog RAGSM "0 N2 GSM - Biog N1 ASF - kataotpopn
accusative term functioning as object, extent, or article marking the following noun or phrase genitival dependent marking relation, possession, accusative term functioning as object, extent, or
! : . . . , or descripti 1
goa 0: the Greek article, marking substantives SIS, CF LAl goa
&8nAog: uncertain; lexical item used here and signaling their case, number, and Biog: nominal or descriptive term meaning KaTooTpo@r]: overturning; lexical item used
according to its inflection and local gender within the phrase. "property" within the return, temple, or here according to its inflection and local
syntactic role. imperial-administrative narrative. syntactic role.
8 4 k) ~ \ 8 4
OKPUELV AVTWV mv VO (XGAIOV
to weep them the one miserable
V1 PAN * dakpow RD GPM - a0tdg RA ASF -0 A1B ASF - ducdOAiog
infinitive complement completing the governing pronominal form referring to the participant(s) article marking the following noun or phrase accusative term functioning as object, extent, or
verbal idea already in view 5 . . . oal
4 0: the Greek article, marking substantives 9
dakpow: to weep; verbal lexeme used here avtéG: personal or intensive pronoun and signaling their case, number, and SvodbAiog: miserable; lexical item used
in the form demanded by the clause. ("he/she/it, his/her/its, same'); here it gender within the phrase. here according to its inflection and local

points back to the participant already in syntactic role.
view.



¢€amooToANV
deportation

N1 ASF - é€anootolr]

accusative term functioning as object, extent, or
goal

e€amootoAn: deportation; lexical item used
here according to its inflection and local

syntactic role.

NYETO Yap YEPALWV TAT00G TTOALE TEMVKAGUEVWV TNV €K TOD YNPpwS vwOpdtnTa mod®V ENiKLPOV
avatponiig Opuf] Praiag amdong aidodc dvev mpog Oeiav KataxpwUEVWY Topeiav

For a multitude of old men was led away, covered with gray hair, forcing along the slowness of feet
that comes from age, bent over toward collapse, and driven without any sense of shame into a harsh

march by violent compulsion.

} 74

elaboration nYEtO Y(‘xp

The description narrows to the elderly and dwells on the indecency of forcing weakened bodies into a

violent march.

v \ ~ ~

NYETO Yap YEPALWV T[)\]'] Gog

was led for aged multitude

V1I IMI3S - dyw X - yap A1A GPM - yepaidg N3E NSN - mAfifog

main verbal form advancing the narrative action common noun within the clause genitive modifier defining relationship, source, or nominative substantive functioning as subject,
&yw: was led; verbal lexeme used here in yép: 'for'; a regular lexical item in this description predicate, or list item
the form demanded by the clause. chapter's genealogical, cultic, or martial yepaidg: aged; lexical item used here nAfBog: 'multitude / assembly'; the

discourse. according to its inflection and local gathered returned community is
syntactic role. repeatedly described as a concrete, visible

whole rather than an abstraction.



”~ - - ™ =

oM TMETMUKAOUEV WV 41\ €K

polia covered the one from
N1A DSF - moAid VT - Yumymy Tukaw RA ASF -0 P-éx
dative complement within the clause participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase preposition governing the following phrase

a nearby substantive

noAid: lexical item rendered 'polia' with its 0: the Greek article, marking substantives — relation marked by the governing
ordinary sense in this chapter's narrative XUrynp mukdlw: covered; verbal lexeme and signaling their case, number, and preposition
context. used here in the form demanded by the gender within the phrase. o . e
¢k: 'from'; a regular lexical item in this
clause. . . . .
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.
~ 4 4 ~
TOoL YNPWwE V(»GpO‘cr]t(x 1'[08(.0\’
the Gerei slowness foot
RAGSN -6 N3 GSN - yfpag N3T ASF - vw6pdtng N3D GPM * mo0g
article marking the following noun or phrase nominal element functioning within the clause accusative term functioning as object, extent, or genitive dependent
; - o Theeofimi] l 2
0: the Greek article, marking substantives yfpag: Gerei; lexical item used here god | novg: 'foot'.
and signaling their case, number, and according to its inflection and local vwBpdtng: slowness; lexical item used here
gender within the phrase. syntactic role. according to its inflection and local
syntactic role.
bl 7 b4 ~ (4 ~ 7
EMKLPOV avaTPOTI§ opun Blalac
bent over collapse impulse violent
A1B ASF - énikvgog N1 GSF - &dvatpomnr N1 DSF - 6pun A1A GSF - Blatog
accusative term functioning as object, extent, or genitive modifier defining relationship, source, or dative element marking reference, means, genitive modifier defining relationship, source, or
goal description location, or advantage description
enikvgog: bent over; lexical item used here avatponh: collapse; lexical item used here opun: impulse; lexical item used here Piatog: violent; lexical item used here
according to its inflection and local according to its inflection and local according to its inflection and local according to its inflection and local

syntactic role. syntactic role. syntactic role. syntactic role.



=

andong aidoig
all shame

A1S GSF - dmag N3 GSF - aiddg

genitive modifier defining relationship, source, or
description

genitive modifier defining relationship, source, or
description

amnag: all; lexical item used here according atdw¢: shame; lexical item used here

f vV
XVEL
without
P dvev
preposition introducing absence of authorization

dvev: preposition meaning 'without' or
'apart from, here excluding action apart

to its inflection and local syntactic role. according to its inflection and local from Simon.
syntactic role.
Ve ~ , ’
OE&l(XV K(xt(xxp(l)pngv o pElaV
harsh driving into march

A3U ASF - 6&0¢ V3 * Uy XpAoual + Kata

accusative term functioning as object, extent, or participle expressing circumstance or modifying

goal a nearby substantive

0&0¢: harsh; lexical item used here TRy Xpdopat + Kata: driving into;
verbal lexeme used here in the form

demanded by the clause.

according to its inflection and local
syntactic role.

N1A ASF - opeia

accusative element functioning within the clause

nopeia: march; nominal lexeme identified
by its inflection and local syntactic role.

TTPOG

toward

P - mpdg

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
npd¢: 'toward / against'; a regular lexical
item in this chapter's genealogical, cultic,
or martial discourse.

al O¢ Gpti mpog Piov kowvwviav yautkov dmeAnAvBuial Taotov vedvideg avtl tépPews petalaPodoat

YOOUG Kal KOVEL TV UUPOPPEXT] TEPUPUEVAL KOUNV AKAAOTITWG d¢ dyouevat Bpfivov ave' Duevaiwv

opoBLUadOV EENPXOV WG EoTapayUEVAL OKVAMOIG GAAN0gBVESLY

And young women who had only just entered the bridal chamber for married life took up

lamentations instead of delight, their perfumed hair smeared with dust, and as they were led away

unveiled they all together raised a dirge instead of wedding songs, as though torn by foreign abuse.

elaboration | qf §¢ (’)’(p‘tl

The chapter turns from the aged to newly married women. Wedding imagery is systematically

inverted into mourning and public humiliation.



”~ "

ol d¢ aptt TPOG

the but just now toward
RA NPF - 6 X - 8¢ D dpti P mpdg
nom pronominal form referring back or forward common noun within the clause adverbial or connective modifier within the preposition governing the following phrase
within the clause , e clause
d¢: 'but'; a regular lexical item in this — relation marked by the governing
0: pronominal form marking reference, chapter's genealogical, cultic, or martial dptu: connective, particle, preposition, or preposition
determination, or relation within the discourse. adverb rendered 'just now' here to mark

npd¢: 'toward / against'; a regular lexical

lause. linkage, ci tance, or direction in th o ) .
cause i agé'z clreumstance, or direction i the item in this chapter's genealogical, cultic,
narrative. o5
or martial discourse.
7 7 1 € ~
BIOU KOlVWwVviav YQUuiKov UT[S)\I])\UGUI(XI
property union bridal having entered
N2 GSM - Biog N1A ASF - kowvwvia A1 ASM - yauikdg VX - xamvig €pyopat + 1o
genitival dependent marking relation, possession, accusative term functioning as object, extent, or accusative term functioning as object, extent, or participle expressing circumstance or modifying
source, or description goal goal a nearby substantive
Biog: nominal or descriptive term meaning kowwvia: union; lexical item used here yauikog: bridal; lexical item used here xamvrg €pxopat + umo: having entered,;
"property" within the return, temple, or according to its inflection and local according to its inflection and local verbal lexeme used here in the form
imperial-administrative narrative. syntactic role. syntactic role. demanded by the clause.
\ 4 8 b \ /4
TAOTOV VEAVI0EG VTl TEPYPEWG
bridal chamber young women instead of delight
N2 ASM - taotég N3D NPF - vedvig P-&vti N3I GSF - tépig
accusative term functioning as object, extent, or subject or predicate element within the clause preposition governing a following complement genitive modifier defining relationship, source, or
oal - o hrase description
g veavig: young women; lexical item used P P
naotdg: bridal chamber; lexical item used here according to its inflection and local avti: function word shaping relation, tépng: delight; lexical item used here
here according to its inflection and local syntactic role. discourse flow, or clause linkage in context. according to its inflection and local

syntactic role. syntactic role.



=

petalaPodoot
taking up instead
VB AAN - AapPdvw + peta

infinitive complement completing the governing
verbal idea

Aappdvw + peta: taking up instead; verbal

lexeme used here in the form demanded by

/4
yooug
lamentations
N2 APM - y6og

accusative term functioning as object, extent, or
goal

y6og: lamentations; lexical item used here
according to its inflection and local

oy e

Kol KOvel
and dust
C - kai N3I DSF - k6v1ig

dative element marking reference, means,
location, or advantage

coordinating conjunction linking the sequence

— coordination

o o K6v1G: dust; lexical item used here
katl: 'and'; the standard coordinating . . .

o ) according to its inflection and local
conjunction that links names, clauses, and

the clause. tactic role. tactic role.
¢ cause SyItactc 1o actions throughout these genealogical and SyItactc 1o
narrative units.
\ ~ /4 /4
mv pUPOBngn TEPUPHUEVAL KOounv
the one perfume-drenched smeared hair
RA ASF -0 A3H ASF - pupofpaxng VM * XUTVIL® @Upopal N1 ASF - kéun

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

accusative term functioning as object, extent, or
goal

pupoPpaxnig: perfume-drenched; lexical
item used here according to its inflection

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

accusative term functioning as object, extent, or
goal

XUTvTi @Opouat: smeared; verbal lexeme
used here in the form demanded by the

koun: hair; lexical item used here
according to its inflection and local

and local syntactic role. clause. syntactic role.
b 4 \ b4 /4 ~
AKAAVTITWG O ayopevat Opfivov
unveiled but being led lamentation
D " GKaAUTTTWG X - 8¢ V1 unvig &yw N2 ASM - Opijvog

adverbial, connective, or prepositional element
shaping the clause

axkalvntwe: unveiled; indeclinable,
adverbial, or connective form shaping the
clause in context.

common noun within the clause

8¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

participle expressing circumstance or modifying direct object of the verbal action

R SR Bpfivog: lament or dirge, the opposite of
nunvng dyw: being led; verbal lexeme used nuptial song.

here in the form demanded by the clause.



”~ - -~ ™ ™

avo' VHEVALWY ououuadov e€fipxov

for wedding songs with one accord went out

P-avtl N2 GPM - Uuévatog D - 6pobuuaddv VIIIAI3P - &pxw + €k

preposition introducing exchange or return genitive modifier defining relationship, source, or particle or discourse marker shaping the flow of main verbal form advancing the narrative action
description the clause

&vti: in return for, in exchange for. dpxw + €x: went out; verbal lexeme used

vuévaiog: wedding songs; lexical item used opobuuadév: connective, particle, or here in the form demanded by the clause.
here according to its inflection and local prepositional form shaping relation,
syntactic role. transition, emphasis, or subordination in

the sentence.

c 2 /4 ~ 2 /4
WG EOTIXPAYHEVAL OKULAMOTG aAAogbveory
like / as torn apart abuses by foreigners
C- o VKI XMPNPFSPARA/SSW N2 DPM - ok0AUSG A3H DPM - §AAogBVHiG
coordinating conjunction linking the sequence participle expressing circumstance or modifying dative element marking reference, means, dative element marking reference, means,
o a nearby substantive location, or advantage location, or advantage
— coordination
. gomapayuévar: torn apart; verbal lexeme okUApGG: abuses; lexical item used here aAAoebvrig: by foreigners; lexical item used
wq: 'like / as'; a regular lexical item in this . . . . . . .
: ] ) ) used here in the form demanded by the according to its inflection and local here according to its inflection and local
chapter's genealogical, cultic, or martial ) .
clause. syntactic role. syntactic role.

discourse.

7 déopan O dnuoota péxpt Thg €i¢ TO TAoiov EUPOATG eTAKOVTO peTa Plog

As prisoners they were dragged by force in public up to the point of embarkation onto the ship.

narrative-development Séopwa d¢

The scene moves from lament to transport. The public character of the violence underscores its

exemplary and shaming purpose.



/4 \ 7 /4
déopan d¢ dnuooiq HEXPL
prisoners but public until
A1B NPF - §éopiog X - 8¢ A1A DSF - dnuéotog P - uéxpt
subject or predicate element within the clause common noun within the clause nominal element functioning within the clause conjunction (with ov: temporal until’)
déoog: prisoners; lexical item used here 8¢: 'but'; a regular lexical item in this dnudorog: public; lexical item used here uéxpt: 'until / as far as'; with the relative o0
according to its inflection and local chapter's genealogical, cultic, or martial according to its inflection and local (‘until the time when'), marks the endpoint
syntactic role. discourse. syntactic role. of the drying — the completion of the
crossing.
~ b 1 ~
ThG €1g TO mAoiov
that for / unto the a ship
RA GSF - 6 P - €ig RAASN-6 N2N ASN * thoiov
article marking the following noun or phrase preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase object of eig
0: the Greek article, marking substantives — relation marked by the governing 0: the Greek article, marking substantives | mAoiov: ship, vessel.
and signaling their case, number, and preposition and signaling their case, number, and

gender within the phrase. gender within the phrase.

gic: 'into / to'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

”~ ™ - ™ ™

guPoAiig giAkovTO UETQ Biag

embarkation were dragged with governor's allowance
N2 GSF - éupoAn V1I IMI3P - EAkw P - petd N1A GSF - fia
genitive modifier defining relationship, source, or main verbal form advancing the narrative action preposition governing the following phrase genitival dependent within the phrase
description 2 7 el
P é\kw: were dragged; verbal lexeme used — relation marked by the governing Pia: 'governor's allowance'; lexical item
£uPoAn: embarkation; lexical item used here in the form demanded by the clause. preposition used here in its ordinary contextual sense
here according to its inflection and local o Gt ] el . within the rebuilding, conflict, or reform
) petd: 'with / after'; a regular lexical item in
syntactic role. scene.

this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.



8 ol te ToUTWV cLVVYEIC PPOXOIG AVTL GTEPEWV TOVG AUXEVOG TIEPITEMAEYUEVOL UETA GKUALNG VEAVIKTG

NAKIOG GVTL eDWXIAG KAl VEWTEPIKAG paBuuiag Tag EmAoimoug TOV Yauwv NUEPAS €v Bprvoic diffyov

Tapa TOdaG 1o TOV GOV OpOVTEG KEIUEVOV

Their husbands too, with ropes wound around their necks instead of garlands, spent the remaining

days of their weddings in lamentation instead of feasting and youthful ease, already seeing Hades

lying at their feet though they were still in the prime of youth.

elaboration

ot Te To0TWV GLVIVYETG

The grooms share the same reversal of wedding celebration into funeral expectation. Joyful symbols

are replaced with marks of captivity and impending death.

(74
o1
0os

RR NPM - 8¢

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

8¢: pronoun or determiner marking
reference, identity, relation, or possession
within the clause.

TE
Te

X TE

proper name or indeclinable item

Te: a transliterated proper name preserved
in this roster or narrative context.

TOUTWV

this/these

RD GPF - 0010

demonstrative summarizing the preceding names

o0tog: this / these; demonstrative pointing
back to the listed persons just named.

ouv{VYEG

husbands

N3 NPM - 60lnyfic

subject or predicate element within the clause

oulnyng: husbands; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

=

Bpoxog
ropes
N2 DPM - Bpdxog

dative element marking reference, means,
location, or advantage

Bpdxog: ropes; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

"

P

avTi
instead of
P-&vti

preposition governing a following complement
phrase

avti: function word shaping relation,
discourse flow, or clause linkage in context.

P

OTEQPEWV
garlands

N3E GPN - 6Té¢og

genitive modifier defining relationship, source, or
description

oté@og: garlands; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

o)

P

TOUG

the ones

RA APM -0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.
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QUXEVOG TEPIMENMAEYHEVOL UETQ aKpaiog

necks wrapped around with prime
N3 APM - a0xnv VK - xumvy mA€kw + ept P - petd A1A GSF - Gkuaiog
accusative term functioning as object, extent, or participle expressing circumstance or modifying preposition governing the following phrase genitive modifier defining relationship, source, or
oal a nearby substantive description
. v — relation marked by the governing %
avxnv: necks; lexical item used here XUTVTTY TAEKW + Ttept: wrapped around,; preposition akpaiog: prime; lexical item used here
according to its inflection and local verbal lexeme used here in the form L . L . according to its inflection and local
) petd: 'with / after'; a regular lexical item in i
syntactic role. demanded by the clause. . . , . syntactic role.
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.
~ (4 4 b \ R /4
VEAVIKTC l’])\lKl(xc avTil EVwx1Iag
youthful age instead of banquet-feasting
A1 GSF - veavikdg N1A GSF - nAkia P dvti N1A GSF - edwyia
genitive modifier defining relationship, source, or genitive dependent phrase within the clause preposition governing a following complement genitive dependent modifier / possession relation
descripti B\ . il & h Qg .
escription nAia: lexical item rendered 'age' with its phrase ebwyia: 'banquet-feasting'; parse N1A GSF -
veavikog: youthful; lexical item used here ordinary sense in this chapter's narrative &vti: function word shaping relation, ebwyia. Here the form functions as
according to its inflection and local context. discourse flow, or clause linkage in context. genitive dependent modifier / possession
syntactic role. relation.
\ ~ € e /4 \
Kol VEWTEPIKNG PAYLMUIXG Txg
and young ease the (ones)
C-kal A1 GSF - vewTteptkog N1A GSF - paBopia RA APF - 6
coordinating conjunction linking the sequence genitive modifier defining relationship, source, or genitive modifier defining relationship, source, or article marking the following noun or phrase
description description . ) ) )
— coordination P P 0: the Greek article, marking substantives
o o vewteptkdG: young; lexical item used here paBuuia: ease; lexical item used here and signaling their case, number, and
katl: 'and'; the standard coordinating . . . . o . o
o ] according to its inflection and local according to its inflection and local gender within the phrase.
conjunction that links names, clauses, and . .
syntactic role. syntactic role.

actions throughout these genealogical and
narrative units.



=~

é¢mAoinoug

remaining

A1B APF - éniloinog

attributive adjective modifying faciAeiog

énfAowrnog: 'remaining, rest'; gathers
together other kingdoms not already

N &

Yauwv
banquet

N

nuépag
days

TV
the (who are)

RA GPM - 6 N2 GPM - yapog N1A APF - fjuépa

article marking the following noun or phrase head noun or nominal element within the clause common noun within the clause

0: the Greek article, marking substantives yduog: lexical item rendered 'banquet' in Nuépa: 'day'; a regular lexical item in this

and signaling their case, number, and this chapter's immediate context. chapter's genealogical, cultic, or martial

individually named. gender within the phrase. discourse.
bl 4 ~ \
eV Opnvoig duijyov Tapa
among laments spent from/beside
P-év N2 DPM - Opfjvog V1ITAI3P - dyw + d1ax P mapd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢v: 'in'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

dative element marking reference, means, main verbal form advancing the narrative action preposition introducing its complement phrase

location, or advantage o N L I
9 dyw + dia: spent; verbal lexeme used here mapd: preposition introducing its

Opfivog: laments; lexical item used here in the form demanded by the clause. complement phrase; glossed 'from/beside’

according to its inflection and local in this context.

syntactic role.

discourse.
/4 2 /4 1 ({4
nodag non OV adnv
heels ede the Hades
N3D APM - mo0g D fdn RAASM -0 N1M ASM - Gdng

object of katd in idiomatic expression

novg: foot; in this idiom it conveys close
following after someone.

article marking the following noun or phrase accusative term functioning as object, goal, or

extent within the clause

adverb or particle qualifying the clause

fon: lexical item rendered 'ede' with its 0: the Greek article, marking substantives

ordinary sense in this chapter's narrative and signaling their case, number, and dng: Hades; lexical item used here

OpPOVTEG
seeing
V3 Tanvity 0pdw

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

nanvy Opdw: seeing; verbal lexeme used
here in the form demanded by the clause.

context. gender within the phrase. according to its inflection and local
syntactic role.
7
KEIMEVOV
lying

V5 - TUmoop KETpal

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

npnaoy keipat: lying; verbal lexeme used
here in the form demanded by the clause.



9 xkatrxOnoav d¢ Onpiwv tpdmov dyduevor 61dnpodEcpolg avaykalg ol uev toic {uyoic TV mAolwv
TPOSNAWUEVOL TOUC TPaXNAOUG o1 8e TOUG TTOSAC APPTIKTOLG KATNOPAAIGUEVOL TTESAIG

They were brought down like wild animals, driven by the compulsions of iron bonds, some with their
necks fastened to the yokes of the ships and others with their feet secured by unbreakable fetters.

narrative-development Katﬁxengo(v o¢

Animalizing language heightens the degradation of the deportees. The verse catalogs the mechanics of
restraint to stress total helplessness.

4 \ 7 /4
Katnxonoav o¢ Onpiwv TPOTTOV
were brought down but beasts TPOTOG
VQI API3P - dyw + Kata X &8¢ N2N GPN - Onpiov N2 ASM - tpdmog
main verbal form advancing the narrative action common noun within the clause partitive genitive with é&v accusative term functioning as object, goal, or
dyw + kata: were brought down; verbal 3¢: 'but'; a regular lexical item in this Onpiov: beast; here the war-elephants G e
lexeme used here in the form demanded by chapter's genealogical, cultic, or martial considered as terrifying animals in battle. Tpémog: 'tpomog'; used here in its ordinary
the clause. discourse. sense within the wisdom-contest and
restoration narrative of 1 Esdras 3-4.
bd /4 /4 bl Ié (¢
ayoMEvVOL 0'181'] pOSEO’pOlC AVAYKX1G o1
being driven iron-bound constraints they
V1 unviy dyw A1B DPF - 61dnp6deopog N1 DPF * avaykn RANPM -6
participle expressing circumstance or modifying dative element marking reference, means, dative element marking reference, means, article marking the following noun or phrase
a nearby substantive location, or advantage location, or advantage e @ ke i St R s
nunviy dyw: being driven; verbal lexeme o1dnpbdeopog: iron-bound; lexical item avaykn: constraints; lexical item used here and signaling their case, number, and
used here in the form demanded by the used here according to its inflection and according to its inflection and local gender within the phrase.

clause. local syntactic role. syntactic role.



~ ™ ™

UEV 101G (uyoig

on the one hand the ones yokes
X - uév RADPM - 6 N2 DPM - {uydg
adverbial or connective modifier within the article marking the following noun or phrase dative element marking reference, means,
clause . . . . location, or advantage
0: the Greek article, marking substantives 9
Uév: connective, particle, preposition, or and signaling their case, number, and Quyég: yokes; lexical item used here
adverb rendered 'on the one hand' here to gender within the phrase. according to its inflection and local
mark linkage, circumstance, or direction in syntactic role.

the narrative.

TV

the (who are)

RAGPN" 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

nAoiwv npoonAwuévol TOUG

ships fastened the ones

N2N GPN * mhoiov VM - xunviig ASw + mpog RA APM - 6

genitive modifier defining relationship, source, or participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase
description a nearby substantive

0: the Greek article, marking substantives

4
TpaxnAoug
trachelos
N2 APM - tpdxnAog

accusative element functioning as object or
extent expression

mAoiov: ships; lexical item used here xpmvip nASw + pog: fastened; verbal and signaling their case, number, and tpdxnAog: "trachelos"; a regular lexical
according to its inflection and local lexeme used here in the form demanded by gender within the phrase. item in this chapter's narrative, cultic, or
syntactic role. the clause. royal-administrative discourse.
[ 4 \ \ /4

ol d¢ TOUG nodag

they but the ones heels

RANPM - 0 X - &8¢ RA APM -6 N3D APM - o0¢

article marking the following noun or phrase common noun within the clause article marking the following noun or phrase object of kara in idiomatic expression
0: the Greek article, marking substantives 8¢: 'but'; a regular lexical item in this 0: the Greek article, marking substantives novg: foot; in this idiom it conveys close
and signaling their case, number, and chapter's genealogical, cultic, or martial and signaling their case, number, and following after someone.

gender within the phrase. discourse. gender within the phrase.



APPNKTOLG

unbreakable

A1B DPF - dppnKtog
dative element marking reference, means,
location, or advantage
dppnkrog: unbreakable; lexical item used
here according to its inflection and local

syntactic role.

KaTno@aAiouévol
secured
VT - xpunvrp do@aAifopat + Kata

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

XUTvTtY do@aAilopatl + kata: secured,;
verbal lexeme used here in the form
demanded by the clause.

nEdUIG
fetters
N1 DPF * tédn
dative (object of év: 'in fetters')
édn: 'fetter / shackle'; renders D'RWN);

leg-irons for a prisoner; Abner wore none
— he was a free man treacherously slain.

£T1 Kl TQ KaBUTEPOE TUKVG GAVIOWUATL JIAKEIUEVW OTWE TAVTOOEV £0KOTIOUEVOL TOUC OPOAAUOVG

bd \ pd 4 pd \ ~ Ié 7
aywynv €mPovAwv év mavti @ KatdmAw Aaupdvwotv

Moreover, with the dense decking laid over them above, their eyes were darkened on every side so

that throughout the whole voyage they might undergo a transport fit for conspirators.

elaboration | £ kol

Even the conditions of shipment are turned into punishment. Darkness and concealment mark the

Jews as though they were dangerous plotters.

ET1

still

D-én

adverbial modifier of the clause

I g 'still / yet!

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

kai: 'and'; the standard coordinating
conjunction that links names, clauses, and
actions throughout these genealogical and
narrative units.

™w

[}

of
RADSN -6
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

KaB0TEPOE
above
D - kaBUmepOe

adverbial, connective, or prepositional element
shaping the clause

kaB0mepOe: above; indeclinable, adverbial,
or connective form shaping the clause in
context.



”~ ™ - = Y

TTUKVQ cavidwuatt Srakeluéve Onw¢

dense decking laid over so that

A1 DSN " tukv4g N3M DSN - cavidwua V5 - Tundop Kelpat + da C - 6nwg

dative element marking reference, means, dative element marking reference, means, participle expressing circumstance or modifying lexical item integrated into the clause in its local

location, or advantage location, or advantage a nearby substantive syntactic role
nukv4G: dense; lexical item used here cavidwua: decking; lexical item used here nundop keipat + dia: laid over; verbal Snwg: conjunction linking clauses, phrases,
according to its inflection and local according to its inflection and local lexeme used here in the form demanded by or items in the flow of the sentence.
syntactic role. syntactic role. the clause.

Ié b 7 \ b 1

TAVTOOEV EOKOTIOUEVOL TOLG 0(p6(x7\povg

on every side darkened the ones eye

D - ndvtobev VTI XMPNPMSKOTI/ZW RA APM - 6 N2 APM - 6¢@BaApdc

adverbial or indeclinable element shaping the participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase proper name or indeclinable element within the

1 by substanti ;

clause anearvy substantive 0: the Greek article, marking substantives sequerce
ndvtobev: on every side; indeclinable or ¢okotiopévor: darkened; verbal lexeme and signaling their case, number, and Ophthalmoys: transliterated proper name
adverbial form shaping the clause in used here in the form demanded by the gender within the phrase. preserved in the narrative or cultic register
context. clause. of this chapter.

b4 \ bl 4 bl \

aywynyv 8“1[301)}\(.0\7 EV TTAVTL

way of life of conspirators among all

N1 ASF - dywyn A1B GPM - émifovAog P-év A3 DSM - mdg

accusative element functioning as object, extent, genitive modifier defining relationship, source, or preposition governing the following phrase dative element functioning as complement,

or complement description sphere, or instrument

— relation marked by the governing
I aywyn: way of life. éniPovlog: of conspirators; lexical item preposition nag: ‘all'

used here according to its inflection and e o o
. €v: 'in'; a regular lexical item in this
local syntactic role. . ) ) )

chapter's genealogical, cultic, or martial

discourse.



%
of

RADSM - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

KOTATAW
voyage
N2 DSM - KaTdmAoug

dative element marking reference, means,
location, or advantage

katdmAovg: voyage; lexical item used here
according to its inflection and local

syntactic role.

Aaufavworv

might undergo

V1 PAS3P - AapBdvw

main verbal form advancing the narrative action

Aappdvw: might undergo; verbal lexeme
used here in the form demanded by the
clause.

11 toltwv 8¢ émi thv Aeyouévnv Zxediav dx0évtwv kai tod mapdmlov mepavOévtog kabwg v

dedoypatiopévov @ PactAel mpooétalev adTOUC £V TG PO TG TOAEWC IMmodpouw TapeuPaAeiv

ATAATW KAOEGTAOTL TEPIUETPW KAL TTPOG TAPADELYUATIOUOV dyaV EVKALPOTATW KADEGTATL TTAGL TOTG

KATATIOPEVOUEVOLG E€1G TNV TOALV KAl TOIG €K TOUTWV €1§ TNV XWPAV 6TEANOUEVOLG TTPOG EKONUiaY TPOG TO

unde taic duvdueotv avtod Kovwvelv unde 6 suvolov kataliwoat TeptBOAwv

When these people had been brought to the place called Schedia and the voyage had been
completed, as the king had decreed, he ordered them to be penned in the hippodrome before the

city, a place of immense circuit and exceptionally well suited to make an example of them before all

entering the city and all going out from it into the countryside, so that they might neither have

dealings with his forces nor be counted worthy of any enclosure at all.

narrative-development | TOUTWV O&

At Schedia the deportation becomes a public spectacle. The king's purpose is isolation, exposure, and
exemplary humiliation before the whole populace.



”~ ™

TOUTWV d¢ emi Vv

™ ™~ -

these but against the one
RD GPM * 00T0G X- 8¢ P-éni RA ASF -6
pronominal form referring to the participant(s) common noun within the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase
already in view , L o . . . .
Y 8¢: 'but'; a regular lexical item in this — relation marked by the governing 0: the Greek article, marking substantives
obtog: demonstrative pronoun chapter's genealogical, cultic, or martial preposition and signaling their case, number, and
('this/these'); used to identify or discourse. gender within the phrase.

) i ) éni: 'on / over'; a regular lexical item in
summarize the persons or items just . . . .
this chapter's genealogical, cultic, or

mentioned. martial discourse.
7 7 bl 7 \
AEYO}«[SV“V ZXESI(XV (XXGEV'C(A)V Kol
say Schedia having been brought and
V1 unacg Aéyw N1A ASF - Zxedia VQ - anmyny dyw C - kai
main verbal form advancing the clause accusative term functioning as object, extent, or participle expressing circumstance or modifying coordinating conjunction linking the sequence
Aéyw: say; verbal lexeme used here in the = anearby substantive — coordination
form demanded by the clause. rxedia: Schedia; proper name used here in anmynu &yw: having been brought; verbal ,
y . X L prop . VIH &Y . & & kai: 'and'; the standard coordinating
its local historical setting. lexeme used here in the form demanded by o )
conjunction that links names, clauses, and
the clause. : '
actions throughout these genealogical and
narrative units.
~ 7 /4 \
TOoL T[apaf[)\ov nepaves\ltoc KC(Q(DC
the voyage having been completed just as
RAGSM -0 N2 GSM * tapdmAoug VC - anmyop tepaivew D kabwg
article marking the following noun or phrase genitive modifier defining relationship, source, or participle expressing circumstance or modifying adverbial modifier of the clause
0: the Greek article, marking substantives e Rt | kadg: 'just as / according as'
and signaling their case, number, and napdmAovg: voyage; lexical item used here anmyop repaivw: having been completed;
gender within the phrase. according to its inflection and local verbal lexeme used here in the form

syntactic role. demanded by the clause.



=

nv

it was

V9 IAI3S - elpi

participle or verbal form modifying the clause

eipi: 'be'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

dedoyuaticpévov
decreed

VT - xpnvev doypatifw

participle expressing circumstance or modifying

a nearby substantive

xurvov doypatilw: decreed; verbal lexeme

T®

)

of
RADSM - 0
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and

BaotAel
king
N3V DSM - faciAetg

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

PaoiAevg: noun used for the clause's

discourse. used here in the form demanded by the gender within the phrase. participant, object, place, office, or abstract
clause. idea as context requires.
/4 9 A ] ~
T[POO' ET(XESV avTouvg &V t(p
commanded them among of
VAI AAI3S - tdoow + Tpog RD APM - a0T6G P-év RADSM: 6

main verbal form advancing the narrative or
description

Tdoow + pog: 'commanded'; verbal form

carrying action, process, or purpose within

the return-and-restoration narrative.

pronoun functioning as object or complement

| a0téc: 'them!'

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

év: 'in'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

discourse.

f \ 1 ~ [ /4 10 (4 J4
PO TG MOAEW(G IModpOHW
former / before that city hippodrome
P-1tpé RA GSF - 0 N3I GSF - méAig N2 DSM - intnddpopog

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

npd: connective, particle, or prepositional
form shaping relation, transition,
emphasis, or subordination in the
sentence.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

néAig: 'city'

dative element marking reference, means,
location, or advantage

innddpopog: hippodrome; lexical item used
here according to its inflection and local
syntactic role.



”~ ™ - =

napeuPadeiv AmAdTw kaBeoT@OTL TEPIUETPW

to encamp immense being circuit
VF2 FAN - BdAAw + Ttapax + €v A1B DSN - drAatog VXI XAPDSN I(/STHMI KATA N2N DSN - tepipetpov
complementary infinitive with téooovral dative element marking reference, means, participle expressing circumstance or modifying dative element marking reference, means,
o location, or advantage a nearby substantive location, or advantage
— future-aoristic infinitive form
, : ) dmAatog: immense; lexical item used here kabeot@ti: being; verbal lexeme used here nepipeTpov: circuit; lexical item used here
napepfdAAw: 'encamp beside / march ) o ) ) . o .
) ) ) according to its inflection and local in the form demanded by the clause. according to its inflection and local
against with a camp'; the language of siege . .
syntactic role. syntactic role.
deployment.
\ \ 1 b 4
Kol TTPOG T[(XP(XSEIYLI(X‘CIO’]JOV ayoav
and toward public example exceedingly
C - kai P - mpdg N2 ASM - tapadetypatiopds D dyav
coordinating conjunction linking the sequence preposition governing the following phrase accusative term functioning as object, extent, or adverbial, connective, or prepositional element
oal shaping the clause
— coordination — relation marked by the governing g R
, preposition napadetypatiopdg: public example; lexical dyav: exceedingly; indeclinable, adverbial,
kat: 'and'; the standard coordinating . . L ) . ) .
L . 2o . ) item used here according to its inflection or connective form shaping the clause in
conjunction that links names, clauses, and npdg: 'toward / against'; a regular lexical ;
; ) ) o . ) ) and local syntactic role. context.
actions throughout these genealogical and item in this chapter's genealogical, cultic,
narrative units. or martial discourse.
k) 4 S~ ~ ~
EVKALPOTATW KaBeot®dT1 o1 TOo1G
most suitable being all the ones
A1B DSMS - eUkaipog VXI XAPDSM I(/STHMI KATA A3 DPM - mag RADPM -6
dative element marking reference, means, participle expressing circumstance or modifying attributive adjective (with pioig) article marking the following noun or phrase
location, or advantage a nearby substantive ~ . . . . .
g Y | ndg: 'all'; throughout the whole territory. 0: the Greek article, marking substantives
eUka1pog: most suitable; lexical item used kaBeot@tu: being; verbal lexeme used here and signaling their case, number, and
here according to its inflection and local in the form demanded by the clause. gender within the phrase.

syntactic role.



KATATTOPEVOUEVOLG
those going down
V1 Tundmy mopevopal + Kata

verbal element expressing action, process, or
state within the clause

TundTy mopevopal + Kata: those going

€1¢

for / unto

P - €ig

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

=~

121\Y

the one

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and

)

P

oAV

city

N3I ASF - t6A1¢

head noun within the clause

néAig: 'city'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

down. e Tt e oo ol i e gender within the phrase. discourse.
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.
\ ~ bl 4
KOl TOo1G €K TOLUTWV
and the ones from these
C - kaf RADPM - 6 P- £k RD GPM - 00t0g

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

kai: 'and'; the standard coordinating
conjunction that links names, clauses, and
actions throughout these genealogical and

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢k: 'from'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

oUtog: demonstrative pronoun
('this/these'); used to identify or
summarize the persons or items just

. . . mentioned.
narrative units. discourse.
) ) ([ 7 1( J4
€1¢ v Xwpav oteAAopévorg
for / unto the one country / land going out
P-eig RA ASF -0 N1A ASF - x@pa V1 tundnp oTéAAW

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing

preposition

ei¢: 'into / to'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

common noun within the clause

xwpa: 'country / land'; a regular lexical
item in this chapter's narrative, cultic, or
administrative discourse.

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

nundny oTéAAw: going out; verbal lexeme
used here in the form demanded by the
clause.



TPOG

toward

P pdg

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
npd¢: 'toward / against'; a regular lexical
item in this chapter's genealogical, cultic,
or martial discourse.

bl 4
EkONuiav
journey
N1A ASF - ékdnuia

accusative term functioning as object, extent, or
goal

ekdnuia: journey; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

=

TPOG

toward

P mtpdg

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
npd¢: 'toward / against'; a regular lexical
item in this chapter's genealogical, cultic,
or martial discourse.

1
TO
the
RAASN -0
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

\
unde
and do not / nor
C-undé
coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

undé: 'and do not / nor'; the standard
coordinating conjunction linking names,
clauses, and actions.

TG
the ones

RA DPF - 6
article marking the following noun or phrase
0: the Greek article, marking substantives

and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

duvaueov
force / power

N3I DPF - dUvapig

dative complement with kaOrjket

| dvvayug: force, troop body, or army unit.

avToD
he / she / it
RD GSN - a0tdg

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

avtéG: 'he / she / it'; used here in its
ordinary sense within the wisdom-contest
and restoration narrative of 1 Esdras 3-4.

KOLVWVETV
have dealings

V2 PAN * KOIVWVEW

infinitive complement completing the governing

verbal idea

kowwvéw: have dealings; verbal lexeme
used here in the form demanded by the
clause.

HndE

and do not / nor

C-undé

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

undé: 'and do not / nor'; the standard
coordinating conjunction linking names,
clauses, and actions.

T0

the

RAASN-6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

)

P

cUVoAov

entirely

A1B ASN - 6OvoAog

accusative element functioning within the clause

obvolog: entirely; nominal lexeme
identified by its inflection and local
syntactic role.
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katall@oat
axiookata
VA AAN - &&16w + Kata

infinitive complement completing the governing
verbal idea

&&16w + kata: axiookata; verbal lexeme
used here in the form demanded by the

clause.

nep1foAwv
enclosures
N2 GPM - niepiPolog

genitive modifier defining relationship, source, or
description

nepiPolog: enclosures; lexical item used
here according to its inflection and local

syntactic role.

wG d¢ To0TO £yEVNON AKOVGAG TOUC €K THC TOAEWC OUOEOVETG KPLPT] EKTTOPEVOUEVOUG TTUKVOTEPOV

amodVpeaBat trVv AKAeR TV GOEAPOV TaAatmwplav

When this had happened, he heard that their fellow countrymen from the city were secretly slipping

out and lamenting more frequently the inglorious misery of their brothers.

complication

wg O¢ TovTo £yeviibn

Secret acts of solidarity among Alexandrian Jews provoke the next escalation. Hidden mourning

becomes politically visible to the king.

WG

like / as

C-wg

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

w¢: 'like / as'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

O¢

but

X 8¢

common noun within the clause

8¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

tolTtOo
this
RD NSN - 00tog

pronominal form referring to the participant
already in view

obtog: personal, demonstrative, or related
pronominal form; here it points to the
participant or item already in view.

bl 7

€yevnon

be / become

VCI API3S - yiyvouat

finite verbal predicate carrying the clause action
ylyvouat: rendered here as 'be / become' in
the immediate context of Ezra's

commission, journey, inventory, prayer, or
reform response.



=

akovcag
when he heard
VA - qamvop GKoUw

aorist participle giving the circumstance for the
main verb wpyiobn

axoVw: to hear, listen, or learn by report;
often introduces a response to received

™

P

TOUG

the ones

RA APM -0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢k: 'from'; a regular lexical item in this

me6

that

RA GSF - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

fews: chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

i 4 1( [ 4 ~ i ~ bl /4
T[O)\Ewg 0}1086\/81( KpVL Bn EKTTOPEVOUEVOL(
city fellow countryman secretly going out
N3I GSF - méAig A3H APM - OpogBvrg D - kpufi V1 unany topgboyual + €k

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

I nmoMig: 'city'

accusative element functioning within the clause

opoedvig: fellow countryman; nominal
lexeme identified by its inflection and local
syntactic role.

adverbial, connective, or prepositional element
shaping the clause

kpLPT: secretly; indeclinable, adverbial, or
connective form shaping the clause in

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive
TUIATY Topevopal + €k: going out; verbal
lexeme used here in the form demanded by

context. the clause.

i /4 10 b4 7 10 \ pd ~
TTUKVOTEPOV anodv pPEC 0ot ™Tmv GKASI‘]
more frequently lament bitterly the one inglorious
A1 ASNC - Tukvog V1 PMN - ddUpouat + o RA ASF -0 A3H ASF - dkAer|g

accusative term functioning as object, extent, or
goal

nukvog: more frequently; lexical item used
here according to its inflection and local

syntactic role.

infinitive complement completing the governing
verbal idea

0dvpopat + amo: lament bitterly; verbal
lexeme used here in the form demanded by
the clause.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

accusative term ﬁmctioning as object, extent, or
goal

akAeng: inglorious; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.



TV

the (who are)

RAGPM -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

adeApiv
brothers
N2 GPM - d3eA@bg

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

adeA@dg: 'brother

Aetmouévolg katd undéva tpomov T Ekelvwv Tipwpiag

TaAamwpiav

misery

N1A ASF - tohainwpio

nominal element functioning within the clause

tahaimwpia: misery; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

In anger he ordered that these people too be treated in exactly the same way as the others, with no

reduction whatever of their punishment.

result  §10py100gig

Royal anger converts sympathy into liability. The punishment now expands to include those who

merely identify with the sufferers.

13 dopyrobeic mpooétadev kol ToOTOIG OUOD TOV AVTOV TPOTIOV EMIUEARDC WG EKEIVOLC TTOLT|oAL UM

dropyro0eig
having become enraged
VS - annvop opyilw + S

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

annvop Opyilw + da: having become
enraged; verbal lexeme used here in the
form demanded by the clause.

npoocitalev
commanded

VAI AAI3S * Tdoow + TtpOg

main verbal form advancing the narrative or
description

tdoow + pog: 'commanded'; verbal form
carrying action, process, or purpose within
the return-and-restoration narrative.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

kai: 'and'; the standard coordinating
conjunction that links names, clauses, and
actions throughout these genealogical and
narrative units.

TOUTOLG
these

RD DPM - 00t0g
pronoun

Toytois: a transliterated proper name
preserved in this roster or narrative
context.



- ™

ouod OV aUTOV
omou the him
D - opod RAASM -0 RD ASM - a0Tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

adverbial or connective modifier within the
clause

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
a0Tté¢: personal or intensive pronoun
('he/she/it, his/her/its, same'); here it
points back to the participant already in

Opo0: connective, particle, preposition, or and signaling their case, number, and

adverb rendered 'omou' here to mark gender within the phrase.

linkage, circumstance, or direction in the

)

P

TpOTOV
TPOTIOC
N2 ASM - tpdmog

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

tpdémog: 'tporoc'; used here in its ordinary
sense within the wisdom-contest and
restoration narrative of 1 Esdras 3-4.

narrative. view.
EMUEADG WG EKELVOLG notfjoat
carefully like / as those to make / offer
D - émiueA®§ C- g RD DPM - €keivog VA AAN ‘ To1éw

adverbial or discourse-marking modifier coordinating conjunction linking the sequence common noun or modifier within the list formula

€kelvog: 'those'; demonstrative pointing to
a prior situation.

EmpeA@q: adverbial or discourse marker — coordination

shaping manner, sequence, or emphasis in . . L i .
’ ’ wg: 'like / as'; a regular lexical item in this

finite verb advancing the clause

notéw: 'do'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

context. chapter's genealogical, cultic, or martial GRS
discourse.
\ 7 \ /4
un }\glﬂOPSVOlC KATA un SEV(X
not falling short by / according to no one / nothing
D un V1 undny Aeinw P - katd A3 ASM - undeig

participle expressing circumstance or modifying preposition governing the following phrase

a nearby substantive

adverbial modifier within the clause

— relation marked by the governing
preposition

— adverbial nuance
nundny Aeinw: falling short; verbal lexeme

Wi: ‘not'; a regular lexical item in this used here in the form demanded by the

chapter's genealogical, cultic, or martial clause Katd: 'according to'; a regular lexical item
discourse. ’ in this chapter's genealogical, cultic, or

martial discourse.

adjectival or substantival modifier functioning as
a accusative complement

undeic: rendered here as 'no one / nothing'
in the immediate context of Ezra's
commission, journey, inventory, prayer, or
reform response.
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TpOTOV
TpoTog
N2 ASM - tpdmog

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

tpdmog: 'tponog'; used here in its ordinary
sense within the wisdom-contest and
restoration narrative of 1 Esdras 3-4.

me

that

RA GSF - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

EKELVWV

those

RD GPM - ékeivog

pronoun in genitival dependence

£keivog (gen. pl. éxefvov): 'those'

Tipwplag
punishment
N1A GSF - tipwpia

genitive modifier defining relationship, source, or
description

Tipwpia: punishment; lexical item used
here according to its inflection and local

syntactic role.

anoypa@ivat 8¢ Tav t0 @OAov €€ dvouaToc oUK €ig TV Eunpoodev Ppaxel mpodednAwuévny T@V €pywv

Katamnovov Aatpelav otpefAwbdévtac 6¢ Taig mapnyyeAuévaig aikioig to TEAOG dpavicat Uidg OO KALPOV

nuépag

He ordered the whole race to be registered by name, not for the toilsome service briefly indicated

before, but in order that, after being tortured by the cruelties that had been commanded, they might

finally be destroyed in a single appointed day.

intensification

anoypapfivat 8¢

The administrative census is revealed as part of a genocidal design. Bureaucratic language serves a

program of torture and mass extermination.

amoypa@ijval
to be registered
VD APN  ypd¢w + amo

infinitive complement completing the governing
verbal idea

ypdpw + aro: to be registered; verbal

lexeme used here in the form demanded by

the clause.

O¢

but

X - 8¢

common noun within the clause

8¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

v
all

A3 ASN - mag

acc adjectival form modifying or specifying a
substantive
ndag: adjectival form qualifying a
substantive or functioning substantivally
in context.

\
TO

the

RA ASN -0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.



”~ ™ ™

~ f b 2 /4 b
¢@OAov €€ OVOUATOG OUK

race from name not
N2N ASN - ¢OAov P-éx N3M GSN - §voua D-ov
accusative term functioning as object, extent, or preposition introducing its complement phrase genitive substantive expressing relation, adverbial modifier within the clause
oal L 0ssession, source, or description
9 | ¢k (£8): 'from! P P — adverbial nuance
@UAov: race; lexical item used here Svoua: noun used for the clause's o o o
. . . . . . ov: 'not'; a regular lexical item in this
according to its inflection and local participant, object, place, office, or abstract i ) )
g ) . chapter's genealogical, cultic, or martial
syntactic role. idea as context requires. )
discourse.
M \ b4 ~
€16 mv E}lT[pOGe EV Bpaxet
for / unto the one formerly / before briefly
P eig RA ASF - 0 D - #unpocBev A3U DSN - Bpaxig
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase nominal element in the clause dative element marking reference, means,
5 . . . = location, or advantage
— relation marked by the governing 0: the Greek article, marking substantives gunpooBev: 'formerly / before'; used here 9
preposition and signaling their case, number, and in its ordinary sense within the Bpaxug: briefly; lexical item used here

gender within the phrase. genealogical or historical notice. according to its inflection and local

elg: 'into / to'; a regular lexical item in this )
syntactic role.

chapter's genealogical, cultic, or martial

discourse.
7 ~ v 7
npodednAwuévnv TV Epywv KATATIOVOV
previously indicated the (who are) works / labours toilsome
VM - xpnao@ dnAdw + mpo RAGPN - 0 N2N GPN - €pyov A1B ASF - Katdmovog
participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase common noun within the clause accusative term functioning as object, extent, or
anearby substantive 0: the Greek article, marking substantives £pyov: 'works / labours'; a regular lexical goal
Xuraog dnAdw + mpo: previously indicated,; and signaling their case, number, and item in this chapter's genealogical, cultic, katdnovog: toilsome; lexical item used here
verbal lexeme used here in the form gender within the phrase. or martial discourse. according to its inflection and local

demanded by the clause. syntactic role.



™ - ™

Aatpeiav otpefAwbivTag ¢
worship having been tortured but
N1A ASF - Aatpeia VC - annany otpePAdw X 8¢

direct object naming the worship from which they common noun within the clause

will not deviate

participle expressing circumstance or modifying

a nearby substantive , ol o £
Y d¢: 'but'; a regular lexical item in this
annany otpePAdw: having been tortured;

Aatpeia: worship, cultic service, or chapter's genealogical, cultic, or martial

TG

the ones

RA DPF - 6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and

religious observance. verbal lexeme used here in the form discourse. gender within the phrase.
demanded by the clause.
7 7 7 1 7
TXPNYYEAHEVALG aikiaig T0 TéNog
commanded cruelties the end
VM * xurdn ayyéAw + mapa N1A DPF - aikia RAASN-6 N3E ASN * té\og

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

dative element marking reference, means,
location, or advantage

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
Xundng dyyéAw + mapa: commanded; aikia: cruelties; lexical item used here

verbal lexeme used here in the form

and signaling their case, number, and

according to its inflection and local gender within the phrase.

accusative complement

| téhog: 'end.

demanded by the clause. syntactic role.
bd 7 ~ C \ 1
agavioat Mixg UTTO Kaipov
to remove one as /by appointed time / season
VA AAN - {{w + &mo + &va A1A GSF - €ig P Omo N2 ASM - ka1pdg

infinitive of purpose (the goal of the prayer) genitival dependent within the phrase preposition governing the following phrase

0w + &mo + &va: verbal form meaning "to €ic: lexical item used here in the chapter's — relation marked by the governing

remove", carrying action, process, post-exilic judicial or assembly setting. preposition
command, or reported speech within the < S A

) P ) P Uné: 'as / by'; a regular lexical item in this
restoration narrative. 0 . . .
chapter's genealogical, cultic, or martial

discourse.

(4 7
nuépag
days
N1A GSF - nuépa

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

I Nuépa: 'day’

common noun within the clause

ka1pdg: 'appointed time / season'; a regular
lexical item in this chapter's genealogical,
cultic, or martial discourse.



15 €yiveto pev ovv 1) TOOTWV GTOYPAPT) LETA TIKPEG 0TTOVT|G KAl PLAOTIUOL TPOsESPELNG GO AVATOAGDV
NAlov péxpt dSuou@v avivutov AapPdavovca tO TEAOG EMl UEPAG TECCAPAKOVTX

So their registration was carried on with bitter zeal and ambitious assiduity, from the sunrise until

sunset, and for forty days it still failed to reach completion.

narrative-development éy{vgto pé\; ooV

The officials pursue the task with relentless energy, yet the prolonged duration signals that the king's
plan is beginning to stall.

~ - - ™ - e

I+ 7 \ 5 (4
EYLVETO HEV ouvv n
become / happen on the one hand therefore the (one)
V1I IMI3S - yfyvouat X - uév X - obv RA NSF - 6
main verbal form advancing the narrative or adverbial or connective modifier within the inferential particle article marking the following noun or phrase
S iz o0v: 'therefore / then'; draws the practical 0: the Greek article, marking substantives
yiyvouat: 'become / happen'; verbal form uév: connective, particle, preposition, or conclusion from the threefold blessing — and signaling their case, number, and
carrying action, process, command, or adverb rendered 'on the one hand' here to Balaam is to leave at once. gender within the phrase.
attendant circumstance in the Ezra mark linkage, circumstance, or direction in
restoration narrative. the narrative.
4 pd \ \ ~
TOUTWYV ATTOYPAPT] HETA TMKPAG
these registration with bitter
RD GPM - 00t0g N1 NSF - arnoypa@n] P petd A1A GSF - kp4g
pronominal form referring to the participant(s) subject or predicate element within the clause preposition governing the following phrase nominal element functioning within the clause
already in view ] B oy . el 2o Gl 6
J anoypaqn: registration; lexical item used — relation marked by the governing mkpdg: bitter; lexical item used here
obtog: demonstrative pronoun here according to its inflection and local preposition according to its inflection and local
('this/these"); used to identify or syntactic role. syntactic role.

. . . petd: 'with / after'; a regular lexical item in
summarize the persons or items just . ; . .
this chapter's genealogical, cultic, or

mentioned. o]
martial discourse.
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o1ovdiig Kol @1Aotipov Tpocedpelag

diligence and eager assiduity
N1 GSF - omouvdn C-kal A1B GSF - @1AdTipog N1A GSF - mpooedpia
genitive term marking possession, source, coordinating conjunction linking the sequence genitive modifier defining relationship, source, or genitive modifier defining relationship, source, or
relation, or description o description description
— coordination
omovdr: 'diligence'; used here in its o o @\dTipoc: eager; lexical item used here npooedpia: assiduity; lexical item used here
. o . kai: 'and'; the standard coordinating . e . . o .
ordinary sense within the Ezra restoration . ) according to its inflection and local according to its inflection and local
. conjunction that links names, clauses, and . .
narrative. ; , syntactic role. syntactic role.
actions throughout these genealogical and
narrative units.
b \ b4 ~ (4 7 /
ATo avatoA&®dV nAiov UEXPL
from / of the east nALog until
P-ané N1 GPF - &vatoAr] N2 GSM - fiAtog P - uéxpt
preposition governing the following phrase genitive modifier dependent on a neighboring genitive substantive expressing relation, conjunction (with o0: temporal ‘until’)
head t i descripti , o
— relation marked by the governing cadtenm R G péxpr: 'until / as far as'; with the relative 00
preposition avatoAd (pl. dvatolai): 'rising (of the sun) fA1o6: lexical item used here in its local (‘until the time when'), marks the endpoint
east' narrative, judicial, royal, or cultic sense. ing — i
ané: 'from'; a regular lexical item in this / ! e e the' Gl D L S G
chapter's genealogical, cultic, or martial Crossing.
discourse.
~ pd 4 Ié 1
dvoudv aVNVUTOV Aapupavovoa T0
setting without completion reaching the
N1 GPF - dvopn A1B ASF - &vrjvutog V1 nanvo@ Aappavow RA ASN - 6
genitive modifier dependent on a neighboring accusative term functioning as object, extent, or participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase
head term oal a nearby substantive g . . .
g Yy 0: the Greek article, marking substantives
duopn (pl. Suopai): 'setting (of the sun), avivutog: without completion; lexical item nanvo@ Aappdvw: reaching; verbal lexeme and signaling their case, number, and
west' used here according to its inflection and used here in the form demanded by the gender within the phrase.

local syntactic role. clause.



16

Télog

end

N3E ASN - téAog
accusative complement

té)og: 'end’.

£l

against

P-émi

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
éni: 'on / over'; a regular lexical item in
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

(4 7

nuépag

days

N1A APF - juépa

common noun within the clause
nuépa: 'day'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

TECOAPAKOVTA
tessarakonta

M * TEGoAPAKOVTA

particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

teocapdkovrta: particle or adverb shaping
the sentence's discourse force, emphasis, or

temporal flow.

UEYAAWG O€ Kat dinvek &G 0 BactAelg Xapd TEMANPWUEVOS GUUTIOGLX ETTL TAVTWY TWV EI0WAWV

GUVIGTAUEVOG TEMAAVNUEVH TTOPPwW TG AANOelag @pevi Kal PEPNAw oTOUATL TA UEV KWPA KL U

duvapeva avtoig AaAelv 1] dpryetv Enav®v €ig O¢ TOV péylotov Bedv ta ur| kabrkovta AaA&dv

Meanwhile the king, greatly and continually filled with joy, kept arranging banquets before all his

idols, with a mind deluded far from the truth, and with a profane mouth praising dumb things

unable to speak or help them, while uttering what was unfitting against the greatest God.

characterization pgyo’(}\wg O¢ kal 51]’]VSK(I)§

The narrator interrupts the census report to expose the king's theological blindness. Idolatrous

celebration and blasphemous speech mark him as morally and intellectually disordered.

UEYAAWG
greatly

D - peydlwg
adverb

Megalos: a transliterated proper name
preserved in this roster or narrative
context.

o¢

but

X 8¢

common noun within the clause

O¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

kai: 'and'; the standard coordinating

conjunction that links names, clauses, and
actions throughout these genealogical and

narrative units.

dnvek®d¢

dienekos

D - Snvexde

adverbial modifier of the clause

dinvek@c: dienekos; connective or modifier
contributing to the force of the clause.
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[ 4

0 BaciAevg xop& TMETANPWUEVOG

he king joy filled

RA NSM - 6 N3V NSM - BactAedg N1A DSF - xapd VM - xpnvop TAnpdw

article marking the following noun or phrase head noun within the clause dative coordinated with ebgpoaivy participle expressing circumstance or modifying
‘ . ) . 2 b . " . . . by substanti
0: the Greek article, marking substantives BactAevg: 'king'; the royal title borne by xapd: joy or delight, reinforcing the anearty substantive
and signaling their case, number, and Saul or David in these chapters. celebratory tone. xumvop mAnpdw: filled; verbal lexeme used
gender within the phrase. here in the form demanded by the clause.

/4 pd \ ’7 ~

OLUUTTOO1IX Em TTAVTWYV TwVv

banquets against all / every the (who are)

N2N APN - guunéotov P-émni A3 GPN - 1tdg RAGPN -0

accusative term functioning as object, extent, or preposition governing the following phrase adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun or phrase

£l — relation marked by the governing nag: 'all / every'; a regular lexical item in 0: the Greek article, marking substantives
cupuméotov: banquets; lexical item used preposition this chapter's narrative, cultic, or and signaling their case, number, and

here according to its inflection and local wr . NP PR administrative discourse. gender within the phrase.
) éni: 'on / over'; a regular lexical item in
syntactic role. . : . .
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.
€10 WAwV GUVIGTAUEVO TMEMAXVNUEY TOpPpW
HEVOG nuevn PP
idols arranging deluded porro
N2N GPN - eidwAov V6 * TUTVO (6TNUL + 6LV VM - xundo@ mAavdw D - téppw
genitive modifier of 'likenesses' participle expressing circumstance or modifying participle expressing circumstance or modifying adverbial form modifying the verbal action or
idwhov: idol / image; the false cultic a nearby substantive a nearby substantive description
object set against Torah. numvo (Tt + ouv: arranging; verbal xurdo@ mhavdw: deluded; verbal lexeme néppw: "porro"; a regular lexical item in
lexeme used here in the form demanded by used here in the form demanded by the this chapter's narrative, cultic, or royal-

the clause. clause. administrative discourse.



TG

that

RA GSF -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

aAnOetag @pevi
truth mind
N1A GSF - dAnfsia N3 DSF - pprjv

dative element marking reference, means,
location, or advantage

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

aAndera: 'truth'; used here in its ordinary @prv: mind; lexical item used here

sense within the wisdom-contest and according to its inflection and local

restoration narrative of 1 Esdras 3-4. syntactic role.

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

kai: 'and'; the standard coordinating
conjunction that links names, clauses, and
actions throughout these genealogical and

narrative units.

BePrire
profane

A1B DSN - BéPnAog

dative element marking reference, means,
location, or advantage

BéPnAog: profane; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

oToMaTL T
mouth the / those

N3M DSN - 6tépa RA APN - 0

dative substantive or modifier marking relation, article marking the following noun or phrase

means, location, or interest . . . g
§ i 0: the Greek article, marking substantives
otépa: lexical item used here in its local and signaling their case, number, and

narrative, judicial, royal, or cultic sense. gender within the phrase.

\
Hev
on the one hand
X - pév
adverbial or connective modifier within the
clause

uév: connective, particle, preposition, or
adverb rendered 'on the one hand' here to
mark linkage, circumstance, or direction in
the narrative.

\
KW
mute
A1 APN - kw@4g

accusative term ﬁmctioning as object, extent, or
goal

Kw@og: mute; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

Kol un
and not
C-kai D un

coordinating conjunction linking the sequence adverbial modifier within the clause

— coordination — adverbial nuance

kai: 'and'; the standard coordinating un: 'not'; a regular lexical item in this

conjunction that links names, clauses, and chapter's genealogical, cultic, or martial
actions throughout these genealogical and discourse.

narrative units.

duvaueva
able
V6 - mumany SUvapat

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

npnany dvvauat: able; verbal lexeme used
here in the form demanded by the clause.



=

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

a0TtéG: personal or intensive pronoun
('he/she/it, his/her/its, same'); here it
points back to the participant already in

"

AaAgiv

speak
V2 PAN - AaAéw
infinitive expressing purpose, content, or
complementary action
AaAéw: 'speak’; verbal form carrying
argument, decree, or narrative movement

within the wisdom-contest and restoration
narrative of 1 Esdras 3-4.

or
c-i
connective or subordinator structuring the clause

o

f: 'or'

™

P

apnyew
help
V1 PAN - Gpriyw

infinitive complement completing the governing
verbal idea

apriyw: help; verbal lexeme used here in
the form demanded by the clause.

view.

i bl ~ ) b \ 1[0 1
EMATVWYV €1C 68 TOoV
praising for / unto but the
V2 Tamvop aivéw + &t P eig X &¢ RA ASM - 0

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

TAnVop aivéw + €nL: praising; verbal lexeme

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

common noun within the clause

d¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and

P S AE O B b elc: 'into / to'; a regular lexical item in this deeonres, gomelar vt o sl
clause. . . . .
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.
/4 1 \ \
HEYLOTOV Oeov ™ un
greatest God the / those not
A1 ASMS - péyag N2 ASM - Bedg RA APN - 0 D-un

accusative term functioning as object, extent, or
goal

uéyag: greatest; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

accusative element functioning as object or goal

| 0edg: 'God'

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

adverbial modifier within the clause
— adverbial nuance

un: 'not'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.



14
kKaOnkovta
fitting
V1 Tanamny fKw + Kato

participle describing attendant action, manner,
or state

TamATY KW + Kata: to kabrkovta; verbal
lexeme used here in the form demanded by

the clause.

AaAGov
speak
V2 - amvop AaAéw

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

AaAéw: verbal form expressing action,
state, speech, movement, or relation
according to its tense-form and clause role.

UETA O TO TPOELPTUEVOV TOU XPOVOUL JIAGTNUA TTPOCHVEYKAVTO Ol YPAUUATEIG TG PactAel unkEtt ioxVeLV

v TV lovdaiwv dmoypaemny motelobot dix Thv GuéTpntov avT®V TANOLY

But after the stated interval the scribes reported to the king that it was no longer possible to carry

out the registration of the Jews because of their immeasurable multitude.

turning-point HET(‘X o0&

The bureaucratic machinery finally reaches its limit. The king receives formal notice that the census

cannot be completed.

UETX

with

P petd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
petd: 'with / after'; a regular lexical item in
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

O¢

but

X 8¢

common noun within the clause

8¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

TUPOELPTUEVOV

€ero + pro

VM " xpmaov €p@d + Tpo

participle supporting the clause action

€p + mpo: lexical item rendered 'ero + pro'
with its ordinary sense in this chapter's

narrative context.



ToU
the

RA GSM - 0
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

™

P

XpOvou

a time

N2 GSM - xpévog

genitive modifier or complement

xpévog: lexical item rendered 'a time' here
in the chapter's account of rededication,
warfare, and thanksgiving.

=~

ddoTnua
interval

N3M ASN - Sidotnpa

accusative term functioning as object, extent, or
goal

didotnua: interval; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

)

P

TPOGNVEYKAVTO

reported

VAI AMI3P - pépw + oG

main verbal form advancing the narrative action

@épw + pog: reported; verbal lexeme used

here in the form demanded by the clause.

ol

they

RA NPM - 6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

YPOUMATELG
scribe
N3V NPM * ypaupatedg

common noun within the clause

ypaupatetg: 'scribe’; a regular lexical item
in this chapter's narrative, cultic, or
administrative discourse.

~

TW

[}
of
RADSM "0
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

BaotAel
king
N3V DSM - BactAedg

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

BactAetc: noun used for the clause's
participant, object, place, office, or abstract
idea as context requires.

UNKETL

no longer

D- unkétt

adverb with the prohibitive imperative

unkét: no longer, ending the practice from
this point onward.

™

P

ioxvev
to be able
V1 PAN - ioxVw

infinitive complement completing the governing
verbal idea

ioxVw: to be able; verbal lexeme used here
in the form demanded by the clause.

=~

121\Y

the one

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

TV

the (who are)

RAGPM -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.
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/4 pd \ ~ \
Iovdaiwv ATOYPaPTV noieicOo o1

Judeans registration to make through / by means of
N2 GPM - Tovdaiog N1 ASF - armoypagn V2 PMN - To1éw P- &k
proper name anchoring the court, decree, or accusative term functioning as object, extent, or infinitive expressing purpose, content, or verbal preposition governing the following phrase
restoration settin, oal action
J J — relation marked by the governing
Judeans: ethnic designation for the Judeans amoypagr|: registration; lexical item used noteloBar: verbal form rendered 'to make', preposition
involved in the return and rebuilding. here according to its inflection and local carrying the action or process of the clause L .
) o d1d: 'through / by means of'; a regular
syntactic role. in this chapter.

lexical item in this chapter's genealogical,
cultic, or martial discourse.

\ b4 7 R ~ \
mv QUETPTTOV AVTWV T[}\l'] Ouv
the one immeasurable them multitude
RA ASF - 0 A1B ASF - quétpnrog RD GPM - a0tdg N3U ASF * tAn60g
article marking the following noun or phrase accusative term functioning as object, extent, or pronominal form referring to the participant(s) accusative term functioning as object, extent, or
: 1 Iready in vi 1
0: the Greek article, marking substantives goa afready tn view goa
and signaling their case, number, and duétprrog: immeasurable; lexical item used avtdg: personal or intensive pronoun mAn@0g: multitude; lexical item used here
gender within the phrase. here according to its inflection and local ('he/she/it, his/her/its, same'); here it according to its inflection and local
syntactic role. points back to the participant already in syntactic role.
view.

18 kaimep GVTWV ETL KATA TNV XWPAV TOV TAEIOVWV TOV UEV KATAK TAG OIKING £T1 GUVESTNKOTWY TGOV O€ Kl
KATx TOTOV WG &duvATov KabeoT@To¢ TEO1V TOIG €' ATYyUTITOV GTPATNYOIG

This was so even though most of them were still throughout the country, some still gathered in their
houses and others also in various places, so that the task stood as impossible for all the commanders

throughout Egypt.

explanation K(x{‘[tsp Svtwv

The scribes clarify that the failure is not due to lack of targets. The sheer spread and number of the
Jews makes the order impossible across the whole province.
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Kaimep GvTwv ET1 KATa

although be still by / according to
C - Kalmep V9 - mamymy eipl D-én P katd
clause connective or particle participle contributing attendant, descriptive, or adverbial modifier of the clause preposition governing the following phrase
, ) ) " supplementary verbal force ” )
Kainep: connective, particle, preposition, or PP Y f | £t 'still / yet! — relation marked by the governing
adverb rendered 'although' here to mark elul: verbal form expressing action, state, preposition
linkage, direction, emphasis, or speech, movement, or relation according to L . . Lo
) katd: 'according to'; a regular lexical item
circumstance. its tense-form and clause role. ) . : . .
in this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.
\ 4 ~ /4
mv Xwpav Twv T[AEIOV wv
the one country / land the (who are) many
RA ASF - 0 N1A ASF - xwpa RA GPM - 0 A3C GPM - moAbg
article marking the following noun or phrase common noun within the clause article marking the following noun or phrase genitive element qualifying a related head term
0: the Greek article, marking substantives xwpa: 'country / land'; a regular lexical 0: the Greek article, marking substantives noAUg: many; nominal lexeme identified by
and signaling their case, number, and item in this chapter's narrative, cultic, or and signaling their case, number, and its inflection and local syntactic role.
gender within the phrase. administrative discourse. gender within the phrase.
~ \ \ \
TV HEV KATA TxQg
the (who are) on the one hand by / according to the (ones)
RAGPM - 6 X - pév P - katd RA APF - 6
article marking the following noun or phrase adverbial or connective modifier within the preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase
: . . . clause . . ) .
0: the Greek article, marking substantives — relation marked by the governing 6: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and pév: connective, particle, preposition, or preposition and signaling their case, number, and
gender within the phrase. adverb rendered 'on the one hand' here to gender within the phrase.

. ) o Katd: 'according to'; a regular lexical item
mark linkage, circumstance, or direction in . . ) .

) in this chapter's genealogical, cultic, or
the narrative. o
martial discourse.



=~

oikiag

house

N1A APF - oikia

accusative element functioning as object or goal

oikia: 'house' (see v. 34).

N ™ -

sl GUVESTNKOTWV OV
still while matters stood the (who are)
D-#u VXI XAPGPM I(/STHMI SUN RAGPM -6

adverbial modifier of the clause finite verbal predicate advancing the narrative article marking the following noun or phrase

| g 'still / yet! ovveotnkOTwV: verbal form rendered 0: the Greek article, marking substantives

'while matters stood" here, contributing to and signaling their case, number, and
the chapter's account of rivalry, gender within the phrase.

Hellenization, temple plunder, and judicial

corruption.
o¢ Katl KATOL TOTIOV
but and by / according to place
X 8¢ C - kai P katd N2 ASM - témog

common noun within the clause

d¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

coordinating conjunction linking the sequence preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal

— relation marked by the governing | témog: 'place’

preposition

— coordination

kai: 'and'; the standard coordinating

dhiseenit, conjunction that links names, clauses, and Katd: 'according to'; a regular lexical item
actions throughout these genealogical and in this chapter's genealogical, cultic, or
narrative units. martial discourse.
¢ pd 7 ~ ~
(V] § advvarov K(XGSO"C(A)‘COC AoV
like / as impossible being the case all
C-wg A1B GSN - a8vvarog VXI XAPGSN I(/STHMI KATA A3 DPM 4

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

w¢: 'like / as'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

dat adjectival form modifying or specifying a
substantive

genitive modifier defining relationship, source, or
description

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

advvarog: impossible; lexical item used kabeot®tog: being the case; verbal lexeme ndg: adjectival form qualifying a
substantive or functioning substantivally

in context.

here according to its inflection and local used here in the form demanded by the

syntactic role. clause.
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TOiG

the ones

RADPM -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

ern'

upon

P-émi

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
éni: 'on / over'; a regular lexical item in
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

Aiyvmtov
Egypt
N2 ASF - Afyvmtog

proper name within the narrative sequence

Afyvrtog: Egypt, the immediate theater of

Antiochus's western campaign.

OTPATIYOiG
general
N2 DPM - otpatnydg

dative complement marking indirect object,
reference, location, or means

otpatnydg: 'general'; used here in its
ordinary sense within the wisdom-contest
and restoration narrative of 1 Esdras 3-4.

ATEIANOAVTOG dE AUTOIG OKANPATEPOV (WG dEWPOKOTNUEVOLG EI UNXAVNV THG EKPUYTG GUVERN caP&G

aUTOV TIEPL TOVTOL ToTWOT VAL

When he threatened them more harshly, as though they had been bribed to contrive an escape, it

turned out that he was plainly convinced on this point,

complication  gmetAfoavtog 6¢

The king first interprets failure as corruption or sabotage. His suspicion shows the paranoia that

accompanies frustrated tyranny.

anelAfoavtog
having threatened

VA - aamyop €iléw + dmo

main verbal form advancing the narrative action

aamyop eiléw + amo: having threatened,;
verbal lexeme used here in the form
demanded by the clause.

d¢

but

X - 8¢

common noun within the clause

8¢: 'but'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

a0Tté¢: personal or intensive pronoun
('he/she/it, his/her/its, same'); here it
points back to the participant already in
view.

okAnpotepov
more harshly

A1A ASMC - okAnpdg

accusative term functioning as object, extent, or
goal

okAnpég: more harshly; lexical item used
here according to its inflection and local
syntactic role.



WG

like / as

C g

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

wc: 'like / as'; a regular lexical item in this
chapter's genealogical, cultic, or martial

dedwpokonnuévorg
bribed
VM - xumdnp dwpokonéw

participle expressing circumstance or modifying
a nearby substantive

xurdny dwpokonéw: bribed; verbal lexeme
used here in the form demanded by the

€1¢

for / unto

P €lg

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

ei¢: 'into / to'; a regular lexical item in this

™

P

A
unxavnv
contrivance

N1 ASF - unxavn

accusative term functioning as object, extent, or
goal

unxavh: contrivance; lexical item used
here according to its inflection and local

discourse. clause. chapter's genealogical, cultic, or martial syntachicrole,
discourse.
~ b ~ 7 ~
TG EKPUYTG cuVEPN oOP&C
that escape it happened clearly
RA GSF -6 N1 GSF - ékpuyn VZI AAI3S - Baivw + cuv D ca@®g

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

genitive modifier defining relationship, source, or
description

€kuyn: escape; lexical item used here
according to its inflection and local

main verbal form advancing the narrative or
description

ovv: 'it happened'; used here in its ordinary
sense within the 1 Esdras Judah-exile-

adverbial modifier of the clause

cag®¢: connective, particle, preposition, or
adverb rendered 'clearly' here to mark
linkage, direction, emphasis, or

syntactic role. restoration narrative. circumstance.
avTOV Tepl TOUTOU moTwOfval
him concerning / about this to be convinced

RD ASM - a0Tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

a0TtéG: personal or intensive pronoun
('he/she/it, his/her/its, same'); here it
points back to the participant already in
view.

P - mepl

preposition governing a following complement

phrase
nepl: preposition introducing its
complement and marking relation such as
place, direction, source, or reference.

RD GSN - 00T0g
pronominal form referring to the participant
already in view

obtog: personal, demonstrative, or related
pronominal form; here it points to the
participant or item already in view.

VC APN * T16T6w

infinitive complement completing the governing
verbal idea

motéw: to be convinced; verbal lexeme
used here in the form demanded by the
clause.



20 Aeybvtwv peta drodeifewg kai Thv xaptnpiav 8N kai Toug ypagikolg kaAduous &v ol éxpivTo
ekAeloméval

because they showed him with proof that even the paper and the writing reeds they were using had
already given out.

explanation = Aeydvtwv petd dnodei€ewc

Material evidence answers royal suspicion. The exhaustion of writing supplies becomes a concrete
sign of the census's futility.

~ - - ™ - - 7~

Aeyoviwv UETA anodeilewg Kol

saying with proof and

V1 - mamynp Adyw P uetd N3I GSF - &rédei€ig C-kai

participle modifying the clause with attendant or preposition governing the following phrase genitive modifier defining relationship, source, or coordinating conjunction linking the sequence
descriptive force description

— relation marked by the governing — coordination
— present/imperfective aspect: portrays the preposition andder€ig: proof; lexical item used here

. ) . . o . kai: 'and'; the standard coordinating
action as ongoing or in progress according to its inflection and local . . .
. conjunction that links names, clauses, and
syntactic role.

AMéyw (ptep.): the genitive Aeyévtwv (a this chapter's genealogical, cultic, or actions throughout these genealogical and
loose constructio, perhaps by attraction to martial discourse. narrative units.

petd: 'with / after'; a regular lexical item in

an implied genitive sense) introduces the
people's quoted words

~ = ~ ™ ~ N

v xaptnpiav 1on Kol

the one paper ede and
RA ASF -0 N1A ASF - xaptnpia D Adn C - kai
article marking the following noun or phrase accusative term functioning as object, extent, or adverb or particle qualifying the clause coordinating conjunction linking the sequence
0: the Greek article, marking substantives goa non: lexical item rendered 'ede' with its — coordination
and signaling their case, number, and xaptnpla: paper; lexical item used here ordinary sense in this chapter's narrative o o
e . o . kai: 'and'; the standard coordinating
gender within the phrase. according to its inflection and local context.

. conjunction that links names, clauses, and
syntactic role. : i
actions throughout these genealogical and

narrative units.



=~

TOUG

the ones

RA APM -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

™

P

YPOXPIKOUG
writing
A1 APM * ypa@ikog

accusative term functioning as object, extent, or
goal

Ypa@ik4G: writing; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

=~

Ié
KaAdauoug
reeds
N2 APM - K&Aapog

accusative term functioning as object, extent, or
goal

KdAapog: reeds; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

21

OIC

who / which

RR DPN - &¢

phrase element within the clause

8¢: 'who / which'; a regular lexical item in
this chapter's narrative, cultic, or
administrative discourse.

To0TO 8¢ 1V évépyela Tiig Tod Ponboivtog toig Iovdaioig £€ 0vpavod Tpovolag GViKATOU

ExpOVTO
behave

V3I IMI3P - xpdopat

main verbal form advancing the clause

xpdopat: behave; verbal lexeme used here
in the form demanded by the clause.

ékAeloumévan
to have run out

VX XAN - Aeinw + €k

infinitive complement completing the governing
verbal idea

Aeinw + ék: to have run out; verbal lexeme
used here in the form demanded by the
clause.

But this was the working of the invincible providence from heaven belonging to the one who helps

the Jews.

theological-comment | to{ito ¢

The narrator refuses a merely administrative explanation. The failed registration is finally interpreted

as heavenly providence acting on behalf of the Jews.

£V

among

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
év:'in'; a regular lexical item in this

chapter's genealogical, cultic, or martial
discourse.



”~ " N ™

Tolt0 d¢ nv EVEPYELX

this but it was working
RD NSN - 00T0g X - 8¢ V9 IAI3S - eipi N1A NSF - évépyeta
pronominal form referring to the participant common noun within the clause participle or verbal form modifying the clause subject or predicate element within the clause
already in view g el e o £ 87 el e S £ o . el 6
o 8¢: 'but'; a regular lexical item in this eipi: 'be'; a regular lexical item in this évépyera: working; lexical item used here
ovtog: personal, demonstrative, or related chapter's genealogical, cultic, or martial chapter's genealogical, cultic, or martial according to its inflection and local
pronominal form; here it points to the discourse. discourse. syntactic role.
participant or item already in view.
mg¢ TOoL BOI’]GOUV'COC TO1G
that the helping the ones
RA GSF - 6 RAGSM "0 V2 - amyop fonbéw RADPM - 0
article marking the following noun or phrase article marking the following noun or phrase participle expressing circumstance or modifying article marking the following noun or phrase

a nearby substantive

0: the Greek article, marking substantives 0: the Greek article, marking substantives 0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and and signaling their case, number, and nanyop Bondéw: helping; verbal lexeme and signaling their case, number, and
gender within the phrase. gender within the phrase. used here in the form demanded by the gender within the phrase.
clause.
5 /4 b k) ~ 7
Iov x101¢ SE ovpavov TTPOVO1uG
1008010 from heaven intervention
N2 DPM - Tovdaiog P-éx N2 GSM - 00pavdg N1A GSF - mpovoia
dative complement marking indirect object, preposition introducing its complement phrase common noun within the clause genitive modifier or complement
reference, location, or means o, (i o g e e . e
4 | ¢k (£8): 'from! ovpavég: 'heaven'; a regular lexical item in npovoia: lexical item rendered
"Tovdaiog: tovdatog'; used here in its this chapter's narrative, cultic, or 'intervention' here in the chapter's account
ordinary sense within the wisdom-contest administrative discourse. of priestly corruption, civic disorder, and

and restoration narrative of 1 Esdras 3-4. royal injustice.



VKN TOU
invincible
A1B GSF - &viknrog

genitive modifier defining relationship, source, or
description

avikntog: invincible; lexical item used here
according to its inflection and local
syntactic role.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



